Cn An- et LATIN ARUNM 
Ne. — 4 | A th An 1 J 


* ITERARUM 


 Joannis * 8. 2x B. 


Dumnonii Iſcani, 


E Beata Mariæ Etonenſis Regalis Collegi Sociis, 
Et E ccleſiz Cathedralis 8⁴ Petri Exonienſis Canonici, 


DISSERTATIO. 


. 0 N D T N 15 
Ex Adibus J. Hochs, prope | locum vulgd dictum Tiuulre - inn Halli. 
M DCC LI. 


gs 82 78 
Se es Sis 1 
£6 — Ao 7 
4 = 
22 


PFF ' : x bp 2 2 
£7 * * : Ro 
2 * 2 . 
- 
« . - 
. 
A 
a ne 
4 LY „ 
* Pe 4 * 
9 " 
3 i 
* [4 1 , 
. * » 7 
= a; - * 
me — 
2 3 
. 
. _ * 
+ ” 1 
bs , . . a a 2 7 
„ 
5 a : * — 5 
. : 
4 4 8 — , 
2 2 | 
i DV 4 . % 4 7 
N | 4x Ws ; : 
: 4 . ; "ER 
i 7 3 * 
» ; 
1 ö 
- N : 
* —— 44 
* 
2 J * 
a * * 2 
I ' 
" * , F * 
. a * 
— * 


=— 21 . 
. Y 4 4 
* * 22 95 5 
b 
2 J 4% ** - 
8 * 5 ». 
* % | Fe * wal IO 
: n — $7. 4 8 
* . b % > a $090 — : 


[4 
1 
0 - * 1 * 
0 * 1 397 6 4 i 7s *% 
. + 4s Sn . ge 1 
" * 
3 ON 4 
= 19D 4 
* " 7 * F : - 8 — 4 
; ? 1 * 
5 - 2 
1 ; ; 3 
> : g * a a ww * 
| | x | S172) 
"4, #. 3% 4 8 4 } * 
» 4 1 * 7 * Y 
1 180 : hs. f — 
a & * 4 * w . * o " 
2 „ - w” — y * 
1 * * F * g 
; * « * A oo 
s c Þ fe . * 11 — 
0 — 1 9 855 ; þ4 
4 " * # ” 
5 82 % *Y 4 
; * i I 4 n * 
? — * . w Han => 2 x >. 
l — * * 42 . # 
a * A . ; 2 
& 2 


* * 4 : —_ 
* —— 
L ; 1 
ö 7 
- , ha N 
- # / Ly 
; : » » 4-4 . 
: 
1 „ 
4 3 
« v4 ? & 
-» 2 * g 5 | 
s : ; 
1 — 4 
: 
= — uy 
1 - 4 9 4 * 
— * 
4 
” 
— 
i j * 5 
- 2 
5 
. 5 4 
> 
* - * 
: 6 
* % 
> 


* 
eee 


. —— 14 ct 


2 
4 ; 
# 
I 
Eo 
: 


3 5 
„%% v1. ar 
PP 


. * . — "x — " # i 4 o . 
; * 
* © « 
: * . : * oo «a 8. * 2 ae? ® # N — 9 s 0 
. 8 1 * — , x » 0 - - „ ; : 
*, _ 3 | . ; ; i a 
s ; . — 1 5 . * — %* + -* * 20 , * - : : 
7 0 - . . 8 g 
© 5 ; ; ; oo 0 
| TA : - a 5 . „ . od a * 0 f 
: 4 : 4 : 3 : | 
* f . : f 
, . 4. . 13 — 
o 4 4 


? ; £ 
3 F a F = 
; | A D | 


UN Maliquaddb [ramen (vii Hae thin 
cogitabam quam plurima ad vitam utilia, 1 
rebus Privatis, publicis, facris, quæ per literag 


nobib conciliata ſunt; paucis literarum notis nos cum 


amicis, qui abſint 5 nobis longe ac diu, ſermonem 


habere; harum beneficio nos ſcire poſſe antiquiora 
memoria noftra, omnia quæ antè facta fint, quam 75 
nos nati ellen 5 neque ita vivos cum præteritis 
1 ſed etiam mortuos cum futuris præſentes eſſe; 
has enim poſſe ſubſidio oblivioni eſſe; | has denique | 


mederi animis ; hæc, inquam, in animo cogitantem 


magna in me e cupiditas quærendi, unde i- 
teras habuerimus, ſi poterat reperiri. Poſt Gallos, 


noſtros etiam Britannos accepifſe ab Romanis literas, | 


illico cognovi. ſed unde eſſent litere Romanis ac 


Latinis, non ita facile erat ſcitu. itaque magna cum 
cura & diligentia omnes ſeriptores, quos de hac re FR 


viderem 


Ad LecToOREM. 


viderem ſeripſiſſe, legendo percurri; ; atque ex iis, 
quæ vera, atque ita uti res fuit, mihi videbantur 
dicere, excerpſi, & collecta ſimul in unum concluſi 


locum, ubi noſtram faciunt Hiftoriam Literarum. 


compoſui autem fere abhing annos viginti, aut plus 
eo; ex quo quidem tempore aliquot amicis, viris 
doctis, legendam dedi; ex quibus erat qui appro- 


bavit, alii verò illam exoptabant argumentis, quibus 
tota innixa eſt, confirmatam videre. His ergo morem 


gerens, atque horum -parcens labori, conquifita ſimul 
propoſui, quæ, amice Lector, habes in capitibus Hi- 
| foriam ipſam ſequentibus; quibuſcum perlecta Hi- 
foria, plus quod de hac re tibi ſatisfaciat, quam 
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apud alium quemvis ſcriptorem in omnibus, quam 
ipſum cujus Diſſertatio de Literis multo poſt noſtram 
 Hhiftoriam compoſitam data eſt foras, te hic inven- 
turum ſpero & de 5 


Ds 


PE 


Gr xcis et LaTINIs Alphabetis ; 


1ISTORIA 
LIT ER AR U M. 


X Alphabeto Phœnicio, à Cadmo in Græciam illato (Cap. 1.) 
„itteras xxii habente, ut ex Pentateucho patet Samaritano 
(Cap. 2.) (3 Pelaſgis primùm, quibus primùm earum ad 
ſuam enunciationem tranſlatarum uſus innotuiſſet, (Cap. 3.) 
* atque unde in Italiam primùm tranſvectæ ſunt, (Cap. 4.) 
dende ab Ionibus priſcis, forma literarum aliquantum immutata) (Cap. 5.) 
averſis ut plurimim Phœnicum literis antiquiſſimum Cræcum Alphabe- 


tum, (cp. ** 


- | | Phæn. 
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Phæn. Litt. 


Nomina. 


1. 


Aleph 


2. Beth 


__ Gmmel 


Form. 
Litt. Græc. 


L 2 ] 


Poteſtas. Nomina. 


elaſg. Alph. A in Ion. 


b 


Fo 


Alpha 
Beta 

Gamma 

Dela | 

© Ei (Cap. 7, 

© e 
5 


: Kappa - 


Lamda 


Mu 
| Ou (Cap. 7.) 
* 
| Koppa® | 


San & Sigma” 


” Tags: 


lo]. 


Not. 6. Daene in — Pelaſg gieo, unde ad Latinos cranſit, 
(Cap. 8.) 


Not. 7. Zeta, tum in Alphabeto Pelaſgico, quod, ut Velius Longus 
ſcribit, inveniatur in carmine Saliari ; tum in vetere lonico, ut refert 
Ariſtoteles apud Plinium, unde etiamnum ſervat ordinem in Græco 
has ooo hodierno. (Cap. 9.) 


_ © Not. 8. Hetha, tum in Ae Pelaſgico, unde, acceperunt Latini 
et in eorum Alphabeto ordinem ſervat; tum in vetere Ionico ante 
Simoniden. (Cap. _ 


a Nor” 10. Kappa, in vetere 1 Alphabeto, ut ab Ariſtotele juxta 
Plinium numeratur, unde ordinem ſervat in Græco Alphabeto. 


Not. 16. Koppa in Pelifojco Alphabeeo, ale apud Latinas am 

ſervat, et in antiquis aliquot et ſingularibus Græcorum nummis li- 
teræ k, ſeu Kappæ vicem præſtat, unde in vetuſtiſſimo Alphabeto 
non locum habeat Kappa. Vid. N N 11.) 


vhs Net. San in Pelaſgico Alphabeto a Sin, cujus cls ſervet; 
rs in Ionico à Samech, uno & in Greco Alphabeto gemini Phoe- 
nicii vicem nn (Cap. 12.) 


8 Net. 19. Jau in Greco Alphabeto gemini Phœnicii Teth et Tau 
vicem præbens, ſed Tau locum tenens. Ita Zeta Græcum Zain et 
ade Feen vicem præbet, ſed Zain locum net, ut ſupra 
vidimus. 


1 e 


CGG Las 


Py 


Unde è xxii Phœniciis ſeu Samaritanis Literis tantim xix Græci veteres 


mutuabantur. Sed Pelaſgi non habebant Kappa, uti Iones veteres, nec 


Vau, nec Koppa; unde illis xviii, his xvii primitus fuere ; Idque patet ex 
collatione ordinis apud Latinos et Græcos cum eo qui nunc eſt apud 
Hebræos et Samaritas, atque olim fuit apud Phœnicas; Adeo ut qui 
Græcum Cadmi Alphabetum ex xvi tantùm Literis conſtitiſſe ſcribant, 


. intelligendi ſunt de vetere Alphabeto Ionico, nec, ſi rectè ineant rationem ra- 


tionem habeant Hethæ, tanquam Aſpirationis Notæ, cujus neque habeatur 


inter literas recentioris Alphabeti. (Cap. 13.) Si quæratur, quomodo 
vetuſtiſſimi Græci Y vocali carere potuerint; (Cap. 14.) reſpondeo : Quid 


fi Yau vel Digamma Pelaſgis vetuſtioribus ut Hebræis antiquis apud Voſ- 


| ſium, Pænis apud Bochartum, ideoque Phœnicibus T præberet uſum, ut 
poſterids V Latinis tum Vocalis tum Conſonæ? (Cap. 15.) Aut quia 
Tones etiam Yau Litera ſeu Digamma carebant, 0 ejus partes agere ali- 


quandiu potuit: Namque olim magna inter ea ſoni vicinitas; Vide Quin- 


tilianum, Inſt. I. 1. c. 4. et Priſcianum de Literis. (Cap. 16.) 


| Sed talis eſt T, ut diu carere ea Græci non potuerint et veteres tan- 


dem ſenſere Iones, ſibi opus eſſe antiqua Yau vel Digamma, quam majo- 


res Prætermiſiſſent. Utriuſque igitur literæ defectum ſupplevit Palamedes, 


De r 
et © 
Lite- 


ris in- 
Pen- 


tis. 


ſumta à Gruibus, inde Palamedis avibus, figuri T, ſeu potius Y, ut ab 


Latinis depingitur, a forma, quam ſuo agmine efficiunt, cum loca cali- 
diora petentes maria tranſmittant; ꝙ ab iiſdem fingulis volantibus, aut 


excubias agentibus. Ita omiſſa H aſpirationis nota, ipſas x et viii lite- 
ras habemus, quas Ariſtoteles ſolas agnovit fuiſſe priſcas, ſub iis intel- 
ligens tum xvi Cadmi, tum duas Palamedis: Et rectè datus eſt prior 


locus Cadmi Pheeniciis, poſterior Palamedis ; chm Cadmus Palamedem 
annis circiter ducentis quinquaginta anteceſſit. Proximum autem ſibi locum, 


poſt Pheœnicias Cadmi, vindicabant Palamedis, nullo modo novis et pre 
iis recens inventis poſtponendæ: Unde ut Phœniciæ et Samaritanæ cum 
Græcis et Latinis collatæ ſatis ſe per ordinem oſtendunt; ita idem ordo : 
proximè ſequentes Palamedis eſſe probat. Ex ſolito autem more Gruibus 


volandi Palamedem Literas inveniſſe Philoſtratus in Heroicis docet. Grues 


verò agmine volantes trianguli formam efficere ab Ariſtotele apud Ciceronem 
de Natura Deorum animadverſum eſt. Literam, quæ trianguli formam referat 


debe intelligere poſſunt A, vel etiam I, 2 Palamedem memorant ſexdecim 
Literarum 


5 1 


Literarum formas reperiſſe: Sed cùm eas jam eſſe Phoenicias, ideoque Cad- 


mum earum Græcis Auctorem conſtiterit, quærenda eſt alia Litera trian- 


gularis; eaque nulla alia eſſe poteſt atque Y, que tres angulos habeat, 
licet tertius fit producto ſcapo. Et quid ft Latinum V elle genuinam Pa- 


lamedis Literæ formam ſtatuamus? Certe non ſoltm in recentioribus Græ- 


corum nummis paſſim, ſed etiam in aliquot Syracuſanorum nummis apud 


Parutam et Theſauris Brandenburgicis receptum videamus. Vide Spanhe- 


mium. Scapum forte primus addidit Pythagoras, unde dicta Litera Pytha- 


gorge in Catalectis Virgilianis, chm Heſiodi doctrinam de duplici via Pala- 
medicæ Literæ ramis applicaret: Certè dextrum ramum anguſtum et rectum, 
ſiniſtrum latum et aſcenſu facilem, ſed inflexo ad ultimum angulo præ- 


cipitem fecit, quo melius reſponderet, hac imagine N. Poſterior ætas 


ſcapo retento cornua utraque inflexit T, ut nec Palamedis Grues, nec 


Pythagoræ doctrinam in ea agnoſcas. (Cap. 17. * In Litera $ nec Gruem, 


nec Literæ Auctorem agnoſcere i ita difficile et: Unde Auſonius i in Edyl- 
Y lis. ” 

Heæc Gruis of gie else Run S. $ autem quæratu r, cum 
in Phœnicio Cadmi Alphabeto foret Yau, que in Pelaſgico ſonaret f, 
unde Latinum F, quid opus eſſet nova litera inventa $, que ejuſdem 


_ plane poteſtatis atque F ſit, niſi quòd e diverſarum gentium ejuſdem 
Literæ pronuntiatione aliquantulum aſperius ſonaret: 


quibus Pelaſgicum ſequi placuiſſet Alphabetum, ita Pelaſgici F in ſua 
Digamma ſonum immutaſſe, ut eandem prorſus in omnibus vim habue- 


rit, quam V loco conſonantis poſita apud Latinos, et elatum fuerit, ut 


1 nobis duplex W: Unde non modo Holes, ſed cum #olibus cxteri 


etiam Græci, Pelaſgicum F ſono iſti immutato relinquere, at novum 5 
Palamedis beneficio ſibi adſciſcere cogerentur. (Cap. 18.) 


E Foes Alphabeto hodierno ſex literæ conſiderandæ reſtant, H, O, = 
X, T, Q: quarum duas ab Epicharmo additas, O, X, Ariſtoteles, à Pala- 


mede ca Plinius; reliquas a Simonide uterque conſentit. Sed cum in 


pluribus vetuſtis Athenienſium nummis, quales haud paucos vidit et verſa- 
vit Spanhemius, obvium eſt, 'ut ASE pro Ahn, in Thebanorum nummis 
Of, pro On inſcriptum legatur; inde liquido eruitur aſpiratas in uſu re- 
ceptas fuiſſe ante vocales longas; ideoque illarum inventio non poteſt . 
referri ad Epicharmum, qui Junior fuit Simonide harum inventore. Si- 


manides 


Reſpondeo ; Zoles, 


7 


h 1 
W enim | Olympiade lxxiii clarus eſſe dicitur; Epicharmus ad Olym- 
piados Ixxvii. 1. ponitur. Pro duabus erga Literis, quatuor cum Plinio 
Palamedi adſignandæ ſunt O, T, $, X: Et Ariſtoteles aut xvi, nempe 
| Cadmi, aut quatuor Palamedis adjectis xx priſcas numerare debuit. Ubi 
autem *illaz à Gruibus deſumtæ imagines, quæ in Palamedis Literis re- 
Y quirantur ? Ego illas mihi videor elicere poſſe ex ZEliani verbis H. A. 
Lib. ii. Cap. 13. Orar Is mpioPrrojecrey aitoy as YEpeeror Sedow!o, 
VEVCL.SYGR KUNA OS v) Neun ume e To H οοο ν νπνεαάοοτ]]' d re- 
Ei e G ju. O d avaywps. Quorum verborum ſententia hc 
eſt; Quum ſeſe ab aquila impeti perſpiciunt, in orbem conſiſtunt: Orbem 
illum ſeu xvxAov pulchre repreſentat O, in quo iſta lineola non magis 
addi videatur, ut diſtinguatur ab O, quam ut dueum ſtatio denotetur. 
Deinde co orbe cavato, falcatæ lunæ quandam reddunt imaginem, tanquam 
acie inſtructs decernere paratæ; quare aquila regreditur, quod non tamen 
credendum eſt, antequam omnem aciem Gruum circumvolans, quid fieret, 
qud fieret, perſpexerit. Non ergo una luna falcata Gruibus, ſed quatuor 
erant reddendæ, qui ab omni parte ſibi proſpicerent, quam figuram Pa- 
lamedica X haud ineptè refert : - Ælianus autem non expreſſit lectoribus 
intelligendum relinquens. Palamedicæ literæ, T, $, et X, ſedecim Cad- 
mi rectè ſequuntur. Cur autem inter illas locum habet O? Nempe quod 
Literæ Teth in Phœnicio Cadmi Alphabeto, quod etiam tunc et poſterius 
apud Græcos extare certum eſt, valde tum poteſtate tum figura reſpondeat. 
| Theta enim valet quod Teh cum ſpiritu aſpero: Sed ut Græcum Jau Phœ- 
nicii Thas locum occupirat, ita nunc Græcum Theta Phœnicii Terh oporteat. 
Quæ autem poteſtas erat illius Palamedicarum Literarum ultimæ X? 
| Rogas? inquies; Annon T beta eſt Litera aſpirata, cujus poteſtas ſit qua 
Latinis 725 Annon, &, quod PBG? Et quæ poteſtas X, niſi Ch ? 
Ita fateor, olim putavi, ſed aliter res ſeſe habet. Latinorum inſtar uſur- 
patum quoque olim à Grecis eſt X, ante repertam a Simonide Literam E: 
quo modo apud Goltzium in nummis viſitur AXVP vel AXYP, apud 
Parutam NAXI, puris Græcis Literis, non Græcis Latiniſque mixtis, 
ut putabat eruditus nummorum urbium Editor. Unde doctiſſimus Span- 
hemius illud Latinorum X, haud minus ac reliquas eorum literas, ab 
antiqua quoque Græcorum litera, quæ eundem ſonum tum habuerit, 
profluxiſſe recte or. At ne Cui fit mirum, cum, qui reliquis duabus 


aſpiratis 


eee 
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aſpiratis figuras dederit, Ch omiſiſſe, reſpondeo; Vidit omnium vir pru- 


dentifſimus in Phoenicio Cadmi Alphabeto duas fuiſſe Literas, Caph et 


Kopb, utramque Græcis, ſed diverſi generis, pro & uſurpatam ; eaſque 


inter ſe non aliter differre quam c et ch; alterutrius ergo formam et 


locum huic aſpiratæ cedere oportere. Cujus rectè norunt eruditi; chm 
Capb Interp. Ixx ſemper valeat X. Sed neque Ionicum, neque olicum 
genus, alterum alteri cedere voluit; unde antiquo more KH ſcribere 
pergebant. (Cap. 19.) 


Græci, qui poſt Trojam captam in Italiam frequentes venere, et maxi- 


me ZEolici generis, cum Latinis Palamedi Literas communicarunt. Sed 


lis, qui Pelaſgici F ſonum vel retinuerant, vel ita immutärant, ut ſo- 


naret pæne ut Græcorum &, ſono licet dilutiore, nihil opus erat &. 


Quinetiam ut Tullius in Oratore teſtis, Latini nuſquam, niſi in vocali, 


aſpiratione utebantur, et pæne ad <us tempus loquebantur, ſic ut pul- 
cros, Cetegos, triumpos, Kartaginem, dicerent. Quare Palamedis Literas 


aſpiratas rejiciebant. Relictà autem ſua poteſtate F, et quam ab Evan- 


dri temporibus apud ipſos fortaſſe habuerat, ut vim, quam apud Holes, 
quos maximè ſequerentur Latini, habuit Digamma, exprimerent, eundem 
ctiam V, quam ſolum cum XE Palamedis Literis accepiſſent, conſo- 
nantis loco poſitæ ſonum dederunt : Quod vix, ut opinor, facerent, niſi 
iis perſuaſum fuiſſer, quod in vetere Alphabeto Cadmi Phœnicio (unde 


ipſorum Pelaſgicum manarat) Yar, nunc Conſonæ, nunc Vocalis V præ- 


bebat uſum. Et ob ambiguam illam naturam factum eſt, ut V aliàs 


be 


vete- 
re 
Lati- 


NO 


Al- 

pha- 
beto 
per- 


fecto. 


uti Conſonum elatum, interdum apud Poetas per Diæreſin Syllabæ abeat 


in V Vocale. Ut vero, quod dixi de his affinibus Literis, melius in- 


telligatur, You Phoenicii ſonum fuiſſe ſtatuo, qui apud nos Britannos ſit 
Jet V. Quod poſterius qui exiliis æquo extulerint, ut Pelaſgi et 


priſci Latini, ut noſtrum F efferebant; Qui latiùs, ut Holes et Latini 
recentiores, ut noſtrum W. Ita ex quatuor noſtris, duarum tantum Li- 


terarum poteſtatem videntur habuiſſe Pheœnices, certè quicquid ha- 


buerint una tanttim ſignabant nota Pau. Omnes Græci nominis præter 


Toles duarum tantim, Latini autem trium faltem, ſi non omnium, po- 
teſtatem duabus notis ſignatam habuere; illi T, 6 wi ©, N V. 
Holes denique etiam trium, fi non quatuor, poteſtarem habuerunt, ſed 
tribus notis Been, 5 TL, . Latinis Bae l , V, cui re- 


ſpondeanr 


8] 


ſpondeant noſtrates U, v, et W. #olibus forte duplex F noſtratibus 


| Den, 


2, F, 


22 


wel 


Lite- 
ris in- oy * cs, ut eſſent Y ονά TW E, & 100 O, brevibus natura. Velius 


ven- 
tis. 


reſpondit V, et W. Ita vetus Latinum Alphabetum, additis Palamedis 


V, et X, perfectum eſt, quod viginti tantùm conſtitit Literi?s2?s 
A, B, C, D, E, F, Z, H, 1, L, M. N, O, P, Q. R, S, T, V, X. (Cap. 20.) 


Circa Olympiadem Ixxiii, ut ſupra diximus, Simonides clarus fuit. Ille 
e vetere Cadmi Phœnicio Græcum ſui temporis Alphabetum augere et 
corrigere inſtituit. Auxit inventis duabus Vocalibus, quas dixit gry 


Longus. Ex iis Eta eſt vetus Hetha quoad figuram, ſed novi poteſtate 
donata, ita ut pro aſpirata H longum & ſonaret; unde e veteri nomine 


detracta h, ut pro Hetha nomen ſit Eta, veterem obtinet locum. Col- 


ligebat enim forte Simonides ex Phœniciis literarum nominibus Heth nihil 


aliud eſſe atque validiùs ſonans Ze, que ſit differentia inter e brevem 


et longam natura. Vidit quoque poſt inventas O, et d, parum fuiſſe 


in uſu aſpirationem poſt Conſonantem præter K, de quo ſcribendo pu- 


tavit forte cum Palamede: Et pro aſpiratione ante Vocales uti eidem 


placuit r, ut pro tenui 3 quæ utraque nota conflata 29 H veteris figura 
eſt, obſervante Iſidoro. 


figuram fic dilatavit, et aperuit Q. 


Ut o longæ naturam exprimeret, in figura ejus O 
(Cap. 21.) Ut verd illi placuit Pala- 


medis ſententia de figura Caph vel Koph pro KH utenda, diſplicuit certe ejus 
figura X quam pro K dederat : Has conjunctim in una Litera conſiderabat 


tanquam aliud >, ideoque Phœnicii Samech locum et figuram, quæ vaca- 


rent, potius occupare debere : Rejectà ergo X Palamedica, novam dedit Si- 


monides, cujus figura E majuſculas Samech lineas aliquo modo exhibet, mi- 


nuſcula £ ſane haud multùm abludit. Reſtabat tantum T/ade Phoenicium = 


in Cadmi Alphabeto intactum, quod valet T/. Græci autem non tam T / "op 
quam Pſ indigebant nota, unde a T/ade ſuum finxit Simonides, po- 


teſtate pauliim diverſa, ſed non valde diſſimili figura, ſi invertas et me- 
diam lineolam cum ſcapo producas. Atque huic literæ ſuæ alterius pro- 

cul dubio deſignavit locum poſt II, unde cum Z effictum eſt. Poſtre- 
mum dedit locum Q ſux, ut Alphabetum inciperet ab A vocali, ab 2 


Vocali finem faceret; Ejuſque Alphabetum, ut puto, fic ſtetit: 
A,B, T, A, E, F, Z, H, E, I, K, A, vel forte L, M, N, E, O, 


II, N „ $7, I, $, Q, Literarum xxv, fi Aolicum Digamma 


numeretur. 8 23.) 


lniqui 


19 


Iniquè tulerunt aliquammulti excludi a Simonide Palamedicam X: 


His ut ſatisfieret, et quod neutrum genus Græcorum ſuo cederet Kappa, 
vel Koppa, Epicharmus, qui ad Olympiadem Ixxvii. 1. ponitur, ut ſupra 
dictum eſt, primus uti cæpit Palamedica X, non pro KT, ut Palame- 0 
des, fed pro KH veterum, Simonidis KF; unde ejus Literæ i nonnullis 
Inventor dicitur : idque tandem invaluit: nec tamen numerum Litera- 

rum auxit, cùm ab aliis in Alphabeto omitteretur Kappa, ab aliis Roppa. 

Inter hæc et Belli Peloponneſiaci tempora veteris illius et inſignis Mar- 
moris, quo Homeri apotheoſis conſignatur, ætatem ſtatuo. In eo enim 
utraque apparet Scriptura, tum vetuſtior, tum nova, quod novam non 


De 
Epi- 
char- 


mi X. 


ſatis invaluiſſe arguit, APXEA AOC, KON OT. Non enim eſt quod 


Kircherus tradit, KIPONOZ, quem fugerat * þ tranſverſa lincola, ſed 


quem rectè vidit, haud tamen meliori jure ſcripſit KHPONOS Spanhe- 


mius. Non enim eſt H Litera, quæ in hoc Marmore, ubi Simonidis 
longæ vocales velut jam ratz ſunt, idem valet atque vocalis longa &; 
ed F aſpiratio. (Cap. 23. 


Belli Peloponneſiaci temporibus, ut teſtatur ghana in -antiquiflimis 
ad Homeri Iliada Scholiis, ex inedito Voſſii codice exſcribente Spanhe- 
mio, Calliſtratus Samius novum hoc Alphabetum, quod deinde fuerit in 
uſu concinnavit; paulim immutato Literarum ordine, addiditque 1is, 


quæ Grea vocarent eTionpea, quaſi addititia figna, non ut Literarum 
Symbolis, ſed Numerorum. Namque inter E et Z inſeruit alteram Yau 
figuram & ad numerum ſignandum ſenarium, quod in Alphabeto Phce- 
nicio ſexta erat. Deinde Kappa ut Litera retenta, et rejecto Simonideo 
J, tanquam non Phœnicio, ad finem inter X et Q, Koppe q, ©, nona- 
cenarium ſignare numerum dedit, quem priore detruſo ex ordine in Phoe- 


nicio Alphabeto rectè obtinet. Denique altera T/ade Phœnicii, atque ut 


putabat veriore data figura (Tav-Ili vocant Græci) eam nongentorum 
ſignare numerum juſſit, et in extremum poſt Q rejecit locum, tanquam 


que nunquam apud Græcos Literæ vicem præſtitiſſet. Atque hoc Cal- 


liſtrati Alphabetum, utpote in Ioniæ Samo concinnatum, Ionicum novum, 
ct Tonicum ſimpliciter dictum eſt ad diſtinguendum ab Ionico vetere et 
Attico. Serius enim ab Athenienſibus receptum eſt, neque ante Eucli- 
dem Archonta Olympiade xciv. 2: Ab Athenienſibus receptum ubique 
invaluit, juxta illud Plinii lib. vii. c. 57. Centium qui Græcè ſcri. 


. e bant] 


De : 


Calli- 
ſtrati 
Al- 
pha- 
beto 
hodi- 
erno. 
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bant] conſenſus Pacitus Primus omnium conſpiravit, ut Ionum Literis uterentrr. BY 
=. 3 (Cap. 4 | 47 
| nnd Lien Alphabeto Latino inſertis et additis, paucis nnn C 1 


* ab initio ut I locum in Alphabeto Pelaſgico, ita poteſtatem ſolùm ha- 


1 pha- buit. Quin et figura non eſt niſi Þ rotundata : Sed multis interjectis 
. | 72 ſæculis, vitioſa pronuntiandi conſuetudo ita prævaluit, ut in quamplurimis 
tini vocibus Pelaſgici Koppe ipſorum Q, et Ionicæ Kappe poteſtatem arriperet. 
l * „ = Diſtinctionis ergo gratia eorum que legitimum F ſonum ab iis que vitioſum 
1 F. Y, tenerent, Sp. Carvilius Grammaticus Literam G 1 invenit, pæne eadem figura 
1 ä cognationem oſtenderet, eique in Alphabeto locum dedit Z, quæ 
1 jamdiu 8 Id factum putatur circa annum Urbis 540, Secundi 
Belli Punici temporibus. (Cap. 25.) K alius Grammaticus Salluſtius Lite- 
tis Latinis adjecit, et Kapp Tonici in Alphabeto locum dedit; ne minima 
quidem neceſſitate et plane ſupervacuum, cuim in Latino Alphabeto duæ 
eſſent Literæ quæ ad omnes vocales vim ejus proferrent, Q more 
atque inſtituto majorum, (Cap. 26.) C ex uſurpatione. (Cap. 27.) 
* Denique quum Græcæ Literæ magno eſſe in honore cæpiſſent, Græca 
quoque Y et Z, hoc tanquam poſtliminio in patriam, ſed non in ſe- 
= EE antiquam reverſum, fuere recepta ut in Græcis vocabulis uſurpa- 
RR. rentur; ſed ad finem Alphabeti 1 ut Peregrina: Unde . 
5 . Neftrarum ultims x. 


COM. 


COMMENTARIA 


In Dr52RTATIONE de 


GR CIS et LATINISG Alphabetis, 


SIVE 


HIST. LITERARUM. 


CAP ; 
el TER AS Grecorum fuiſſe à Phœenieibus, qui cum Camo 


3 01 ow KN nen, r b Gt Feopupaion, 
| ama Te Toe, Ono AV Es rache r XP egy 2939 
d J. , 25 75 "EMnvas, % In x VEG ets BY £91.06 
fly End, ws EU Souteiv, Hine Phœnicias vocari literas à Græcis, 
qui his uterentur, idem ſcribit; oypewnuerar d eqaTioHY, womrep 4 To d- 
Ae kee, EO αοννονννννντ i ανν Es Ti EMA, Pornma Kernan 
Et ipſe Cadmeas vocat veteres literas, quas fe vidiſſe ſcribit, in quibuſ- 
dam inciſas tripodibus, Ionicaruni ſimiles probe: c. 59. IJ Js +; 
avg Kas fut. rauh e TW 10% nm? Amnovwuv Ts Iounie & Oi 
Cnot Thos Bot, emi TpiTogi Tia: FYXEXOARppud1%t TH TNX U. 
2 %%% Too: Terixoio:. Teſtis accedet etiam Dionyſius, credo, Mileſius, 
antiquior Herodoto ipſo. (Nam Dionyſius Mileſius eodem tempore, quo 
Darius Hyſtaſpis filius, fuit: Herodotus, quo Arenen Machro- 
chir.) Hic Dionyſius icriplit Kal us atio ai 95 é Ooεn Tel re fuer 
fehl KOWn jay BY T% Vpapmais Y * a, Tux T9 
8 2 rg 


advenerunt, putat Herodotus, v. 58. Oi de Þatries 


* 


L 12) 
arp TH; "Evers E Doi * . Vide Diodorum, lib. iii. 
pag. 200. a 


CAP. I. 


<« Characteres Samaritani ad Græcos aliquatenus accedunt, vel potitis 


« Graci ad Samaritanos; ex quo arguitur, characteres illos Samarita- 
© nos eos ipſos eſſe, qui Cadmi temporibus in Phcenicia uſurpabantur. 
Bochartus in Epiſtola ad Iſaac. Voſſium Operum, p. 859. Certe anti- 
quiſſimas literas Græcas ex averſis Samariticis fuiſſe deductas declarat 
maxime earum forma; item ordo et nomina, quod jam, poſt veteris 
illius Græcorum Alphabeti cum Samaritico collationem ab Scaligero et 
Bocharto inſtitutam, et Waltoni Alphabetum Samaritanum Numiſmati- 


cum, cuivis facile eſt ſcitu ex Edvardi Bernardi Orbis Eruditi Litteratura 
e Samaritico Charaftere deducta, in Digrammate, cui Titulus Apbabetum 
Græcum Cadmi, ſive Tonicum, ante Chriſtum 1500, averſis literis Phanicum, 
e nummis Siculis, Aginenſibus, Bæotis, Atticis, aliiſque. Vide Spanhemium To 


de Præſtantia et Uſu Numiſm. Antiquorum, p. 82. 

-C: A F. HL 
Literæ, quas Pheœnices cum Cadmo in Græciam induxerunt, primd 
erant illæ, quibus omnes utebantur Phœnices: pala ur rον˖ %) A 


res pci hu Þoivixes. Herodot. lib. v. cap. 58. Verum poſt, aliquo 
tempore intermiſſo, cum lingua una modum quoque mutarunt literarum : 


ples 92 More mpoCavoviog, apa Th Gwyn Hi ονο % Tov pubuey Tov 


Youuperuy. Idem ibid. Hanc autem literarum mutationem factam ab 
Lino, Dionyſium ſcripſiſſe ait Diodorus, lib. iii. pag. 200. [Hic prior 
erat Linus, non Herculi magiſter (duos enim Thebani apud Pauſaniam 


fuiſſe cenſent) quem Euſebius ponit annis decem, quibus Cadmus cæpit 
regnare Thebis.] Linum literas in ſermonem Græcum tranſtuliſſe pri- 
mum, et ſuum cuique nomen dediſſe, earumque formam demonſtraſſe: 


Hinc literas æquè Phœnicias fuiſſe vocatas, propterea quod in Græciam 


ex Phcoenicibus tranſlate fuerant; et per Pelaſgos, qui primi erant uſi 
formis earum tranſlatis, Pelaſgicas ene fuiſſe. Ex. ds Ka f. RAE 
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rpc crop 2 Atque hæc prima literarum eſt mutatio facta. 


AFP. IV. e ; 
Dionyſius Halicarnaſf quidem dicit lib. i. c. 33. uſum Græcarum 
literarum accepiſſe Italos primùm ab Arcadibus, qui cum Evandro ve- 


niſſent (anno ante captam Trojam N Sac U H re. po- 
vefor 7 Tpwixay. c. 31.) Agyovies I's v Ye νLαEο EMnvixor pn 


eis IraMay Tpwrov Jiaxopioat, Græcarum autem literarum, olim que 


fuerunt, non que nunc ſunt. V. eteres Græcas fuiſſe eaſdem pane, que 
nunc ſunt Latine, Plinius dicit lib. vii. cap. 58. in quo Tacitus cum eo 


conſentit. Idem fere, quod Dionyſius ſentiunt Hyginus et Tacitus, dum 


literas acceptas referunt; alter Evandro et matri ejus Carmente, alter uni 
Evandro. Atqui a Pelaſgis primùm accepiſſe Latinos dicit Plinius, lib. 


vii. cap. 56. In Latium eas attulerunt Pelaſgi. Et mihi quidem videtur 


magis veriſimile hoc eſſe, cum ante Evandrum et Arcades Pelaſgi in 


Italiam pervenerunt, quibus Aborigines in finibus ſuis agros dederunt. 


Nam et ipſe dixit Diony ſius de Evandro et Areadibus, i. c. 33. Tre 


Jeurepen ros EMnrixer, bac TeA@oyss, ex@rouevoy eig Ira, xowhv 


; 60% price TV "Aﬀouyi % Gino. Quo tempore quidem primùm in Ita- 
liam pervenerunt Pelaſgi, Dionyſius omiſit dicere. Scimus autem ex 
hoc, Pelaſgos, poſtquam advenerunt, bellum Siculorum adhuc procedens 
alacri et promto animo uni cum Aboriginibus pertuliſſe, uſque aded 
donec ſuis finibus eos expulerunt. Expulſos autem ſe in inſulam, quz 
habet ex ipſis vocabulum Siciliam, transjeciſſe, Tpiry VEE TRITEPSY TW 


Tpwixwrs ſecundum Hellanicum Leſbium, hoc eſt, ante captam Trojam 


annis centum [Ye 8 pe- 4 po, n νο ETEL 7 "i Herodotus i 11. 142.] 
vel, ſecundum Philiſtum Syracuſanum, octogeſimo anno ante bellum 


Trojanum, p s N As duxEaoiws fv e oySonopov po. Tg Trois | 
mo>eus, ut ſcriptum legimus apud Dionyſium c. 22. quod annos tri- 


ginta, aut quadraginta, ante adventum Evandri et Arcadum fuit. Quid | 


igitur obſtat, cur non a Pelaſgis, qui primi venere, primùm literas acce- 
perint Aborigines ! ? preſertim cum Pelaſgi primi Græcorum eſſent uſi 
literis, et veteres primæque Grace literæ Pelaſgicæ appel latæ fuerint, 
quod ſuprà oſtendimus; verùm Arcadibus uſus 13 ubl appelle- 


bant ad Italiam, tum nuper apparuerat, ut Dionyſius ipſe dicit in verbis 
| loco jam citato additis, Aryorlah de 2 Tante en EMD vonow 5 


Ira 


— —ͤ 2 8 


3 O 2 — 


| 


| Hud enum * poſt Fran belli Peloponneſiaci tempori- 


I 1 


Irakles rler Suenobil car rec Serve eu- Aprdot Quod fi Evender 


et Arcades in Latium primi attulerunt literas, tamen eas à primo ac- 


cepiſſe Aborigines à Pelaſgis, qui primi Græcorum erant uſi literis, et 


unde ad cæteros quidem Græcos omnes, atque aded ad Arcades deve- 
nerunt, vere poteſt dici; cum literæ Latinæ ſunt exdem pæne, que 
olim fuerunt Pelaſgice. Neque enim aliud eft illud dictum Plinii Ve. 


teres Græcas fuiſſe eaſdem pæne, que nunc ſunt Latine ; cùm Pelaſgicæ, 


veteres et prime fuerunt Græcæ, quod ſupri oſtendimus. Itaque per 


Evandrum et Arcades primum a Pelaſgis ee literas Aborigines. 
A F. V. 2 


Poſt primam literarum mutationem factam, continud Ie qui magna 


in parte locorum circum Phœnices, qui in Bœotiam venerant cum Cad- 


mo, habitabant, literis à Phœnicibus in diſciplina acceptis, paucarum 
mutata TON, utebantur. Herodotus lib. v. cap. 58. reglaixtov dt 
ce ro TONAL Toy v TeTOV Tov Nero Exnror Louves, C. erg 
Aaberres d aq Tags Twv Powtuwy T% VOXMPART0) ue rege 
co eοντ Aty2y Nl 0. Atque hæc erat altera literarum Phœniciarum 
inter Græcos mutatio: qua in mutatione etiam, æquè atque in priori, 
Pheœniciæ vocabantur, ita ut æquum erat, cum Phœnices in Græciam 
attulerant, quod et illi Iones, dum GO, dictitabant. Xgewjusve, Ts 
: er, cho rep x To diuouoy + pee, e xyoyovev Porixwy 85 Thu EM, 
Soviele uE. Idem ibid. Quanquam autem literas, in hac quoque 


earum mutatione, Phœnicias vocabant grati, qui mutarant ; ab ipſis ta- 


men lonicæ vocabantur etiam. Ita vocat Herodotus v. 59. dicens, li- 
teras Cadmeas ſe vidifſe in quibuſcam inciſas tripodibus, Ionicarum ſimi- 

les probe. Ido os 2 Gros Ka fete vgalufta T e To 189 Tg Ar- 
P0105 T2 Topmis BY Ois zo. T BouwTwy, e e771 eros T.  EYREROA tj 
uli, T% moe fal eo.ct. role "[wrixoios. Ubi Ta Torna Y:UMMPRAT, 
quibus Kada Ypar pane T&% re Oui 2) dicat, literæ ſunt EX- 
dem, ac Ta Ygaſiſtær ra, quibus, ut ſuprà dixerat, Tors, Tag AaGorre: 
I Fax T&% Tow i ME , UU pi oavrtis 0Gtwy ο, Agio po. Kag- 


% 


price autem DHT. vocat illas ipſas literas, quibus a principio à 
Phoenicibus in diſciplina acceptis Tones, paucarum mutata forma, ute- 
bantur: quod de TJonibus priſcis et eorum literis intelligendum. Cave 


enim de Calliſtrati Samii alphabeti literis Ionicis eſſe dictum ſentias. 


bus, 


. A ASTRO 


33 
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L 15 ] 
bus, fuit concinnatum; quod in ipſa de literis difltriatione, prope ad 


finem, commemoravi. Atque adeò ex uno Phœnicio Græci geminum 
ſibi confecerunt alphabetum, Pelaſgicum, et Ionicum; in quo poſteriore 


cùm parvam literarum Phceniciarum mutationem factam dicit fuiſſe He+ 
rodotus, pecptv9 uo ay THs o@v oAiya, non credibile eſt, major earum 


mutatio in priore ut fuerit, mutatio a 5 ipſis facta ſecundum 
one 


C A P. VI. 

Quo melids intelligatur noſtrum de Wenn Græcum Alphobetama, ” 
Alphabetum Samaritanum (quod idem eſſe ac Phœnicium ſupra diximus) 

vide in Waltoni Prolegom, ii. pag. 11. ubi habes literarum xxii no- 

mina et formam; quarum ſingularum nominibus literarum Græcarum 


ex ipſis ortarum forma, poteſtas, et nomina in noſtro antiquiſſimo Greco 
| Alphabeto appoſita collocantur. Qui autem factum ſit, ut literarum 
numero differant ea en inter ſeſe, ad finem noſtri SO ratio 


affertur. 
| 0 A P. VII. 


Veteres Gurel E et 0 fuerunt uſi æquè pro longis, ac brevibus. 


Plato in en dixit p. 426. & Y " Sechser, c = ro ; 
| Quod et de 5 dici potuit. Et ipſe dixerat pag. 410. ſuiſſe olim & Gers 


ab Atticis dictas ogas: Al piv In [wel ogen ATi! ws Toranramew 


beo. Unde ſemper apud Latinos ita fuit. E autem Ei, et O Ou erant 


nomina. E literæ fuiſſe nomen Ei, docet Plutarchus in opuſculo reg! 
75 EI 7s ty Geh go, ubi dicit eos, qui illud EI N = 


be r YEruppatoy © Ty TE eig MET 00 eu Y TY aplus Ta Tee 


nbi. Pag. 385. Quod autem ad O literæ nomen attinet, teſtis eſt 


Quinctilianus lib. i. cap. 7. Quanquam ibi loci, inter illa quæ appro- 
bes, eſt quod vitio des; Nam illa vetuſtiſſima tranſeo tempora, quibus et 


pauciores liter, nec ſfimiles his noſtris earum forme fuerunt, et vis quoque 
diverſa; ficut apud Græcos O litera, que interim longa ac brevis, ut apud 
nos: interim pro fyllaba, quam nomine ſuo exprimit, Vetuſtiſſimis quidem 
temporibus pauciores literas fuiſſe Latinis, ſicut Græcis, noſtra diſſertatio 


oſtendit. Non tamen ita diſſimilis earum forma ſui temporis literarum 


fuit; quum fere hoc tempore Plinius, id quod ſupra diximus, wa 
eteres- 


n * Es 
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Veteres Grecas fuiſſe eaſdem pane, que nunc ſunt Latinæ, indicia erat Del- 
phica tabula antiqui æris, que eft hodie in Palatio. Et Tacitus xi Annal. 


c. 14. Et forme literis Latinis, que veterrimis Græcorum. Plinius enim 
obiit ſub Tito Imp. Quinctilianus ſcripſit circa A. C. 88. ſub Domi- 


tiano; Tacitus ſub Trajano. Quod ſi veterum Græcarum literarum 


forme ſimiles atque exdem pæne fuerunt, quæ tunc erant Latinæ; 
tum magis c, quas vetuſtiſſimis temporibus a Græcis primùm acce- 
: perunt Latini. Neque aliter cenſent Scaliger in Euſebianis Animadverſ. 
pag. ITT, Salmaſius ad Inſcr. Herod. pag. 56. Voſſius de Arte Gram- 
matica lib. i. c. 11. et Spanhemius de Preſtantia et Uſu Numiſm. An- 


tiquorum pag. 111. Et fortaſſe nulla alia diſſimilitudo earum forme, 


niſi quod illæ vetuſtiſſimorum temporum literæ Quinctiliano videbantur 


eſſe forma admodum impolita et plane rudi; ſuæ autem ætatis literæ 


magis compoſitæ, magis elegantes. Nec vis earum diverſa, niſi in una 
et altera litera. Ea, quæ ſequuntur, magis vera, et magis è nobis ſunt: 
nempe vis O literæ apud Græcos illis vetuſtiſſimis temporibus, quæ 

primùm longa ac brevis fuit, ut apud Latinos: poſt deinde pro ſyl- 
laba, quam nomine ſuo exprimit, hoc eſt, &; ut ex Athenæo lib. xi. 
i cap. g. quimus intelligere, de poculo in Acer Tragici Omphale, quod 
erat AIONT20 inſcriptum, ubi diſſerit, EY AT Acres To © co 

ere TO.E5 Cl ee TY © LTEY CO TO, g [.210y ig 7's vov TAT era Juvas 
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wag, Ja To b, ive Y Hiob. Ab hoc autem Achæo Euripidem 
aliquid ſumſiſſe ſibi ut mutuò, alibi ſcripſit Athenæus; cujus rei idcirco 
mentionem facimus, ut ſciri poſſit, quam vetus eſſet uſus O literæ pro 
cu, quo pacto Achæus utebatur, atque ita utebatur, ut ſuis etiam tem- 
poribus veterem fuiſſe eum uſum oſtenderet. Quod fi per ; ſolum 
diphthongum & deſignabant Veteres, tum nomen 5 literæ fuit Ou; ſiqui- 


dem, ſecundum Quinctilianum, quod ſupra demonſtraveram, 0 litera 
fuit pro ſhllaba, quam nomine ſuo exprimit. 


Atque adeò è nomine ipſo 
ego credo factum fuiſſe, ut O literam pro lte, quam nomine ſuo 
exprimit, ſeripſerint. 
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III. 

F literam Græcam fuiſſe certe ſcimus & nummis FAAEIQN inſcrip- 
tis; quarum unus eſt plenus, novem cum prioribus literis duabus ſolis 
FA, apud Goltzium in Magna Græcia Tab. xxxv et xxxvi. Hos au- 
tem ipſis FAAFIOYS Faliſeos vocabant Romani aliique Faleriorum 
urbis, in Etruria ſitæ ad Tiberim in via Flaminia inter Romam et 
Ocriculum, incolas ſecundum Strabonem. Neque convenire nomina, 
haud mirabile eſt, quum Faliſci, ut aliqui dicunt, ſui ſibi generis gens 
N neque ejuſdem linguæ ſocietate aliis conjuncta civitas. Strabo lib. 

pag. 226. uti legit Salmaſius, IJ. ko Twas [P Tis Sα 
5 N Gy AuSO!. Qui autem Græci fuerunt hi Faliſci? Unde TH 
F litera? Dionyſius Halicarnaſſ. lib. i. c. 20 et 21, docet, eorum in- 
coluiſſe urbem (Falerium vocat) Pelaſgos, ubi etiam 8888 ad illud tem- 
pus tenues aliquot Pelaſgici generis reliquiæ reſtabant: 8 e eis v G55 
rs ; hiv CUXBjpEveEs 2 greg UTO Tv SixEDa, Tas de Gr KA, e 
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quod multæ inſtitute rationes et mores antiqui, quibus aliquando uti 
conſueverant Græci, in his diutiſſimè permanſerunt, argumenti ſumit 
loco, homines illos, qui Siculos expulerunt, Græcos fuiſſe, qui ſuperiori 
. tempore Argos tenuerant. Græci illi mores erant, belli ornatus milita- 
ris, clypei Argolici et haſtæ; et quum aut ipſi bellum inferentes, aut 
illatum propulſantes, ex ſuis finibus exercitum emittebant, ſancti quidam 
viri, qui inermes ipſi reliquos armatos præcedebant, fœderis et pacis 
conditiones hoſtibus ferentes (feciales vocabant Latini); item ſacellorum 
ſtructura et ſimulacra Deorum, conſecrationeſque et ſacrificia, atque hu- 
juſmodi alia multa. Omnium autem clariſſimum monumentum habitatio- 
nis olim Argis, Falerii templum Junonis, ſicut Argis, exſtructum, 
ubi eadem adminiſtratio ſacrorum erat, et locus ſacratus mulieribus ſa- 
cerdotibus cura, et caniſtrum ferens puella à viro integra, abs qua ini- 
tium facrificii fiebat, virginumque chori Dez laudem gloriamque cele- 
brantium patriis carminibus. Ipſius verba ſunt, c. 21. E Tara d in 
ver TAG Te anyoigy d 0j, r, Ui Y FRM WOT gglg, 


D 35 IRR 


3 4: AN PD 5 . * I . - or - 
12 # ey I l 4 . E 
"4 Os < 2 2 


0 * W 
n _ A OY ee SH S 
e A * 
e e 25 RE, A 8 Ss 
OO LETT oy NE SIE ECD oo — 
Guy be Bt My WE ens, Rado * 
3 r 3 I, < 
ER ĩĩ ĩ c 5 


EY 


* 
2 


gl 
EO * e 
9 2 
* 


— OR PRR 
3 * <p Ie PRES 


[ 18 ] 


[ 8 ; IS 
1 71 Ui Y X 7 7 9 ov 0, Ts TW GTA wy r rener nei * ARDS, OT 


rides Apt 5 Ll gara. Kal oro rell pes: es 7 Tec ricx cis 


afuunc hear bare, UTep T6 v GEV UT EMOEv, he Ties 4 pes Gv977 2.04 


T9 ra NW ue een epa. Tow Ts deter c KATATHOaL th TX 


in Tay Ota, ayito mer TE la X} TOA% TOUGUTC. Lega. Hare 
42 rege fager. unte- Tns 7 Ab oreè ou h Tov au 


e 7 TVs SixeAss EnAzTas, o 755 Hg ve, kr ee X&TETrdU- 


c s ty Aeve r 2 ra SUnTaAG 6 rere duct 55 9 7 ved 


XE£5 legal Sega rele o 10 26 7 TE e v1 Ke VI@ I, ui YH 5 


TAs reg r SULATW, N. TE rag I UMY2Tw Tiv Sev 
22 TATY 06: Erat enim è Peloponneſo natio Græca Pelaſgorum a 
principio; et circum Argos in Peloponnelo habitabant. Dionyſius C, 17. 


"Hv In * To [Ie a0 gun Je Lyhuvincr ex Legere 79 agilen. 


rin ;vE5 Cres, WS Os TOPAG reg! Gran NEVE | Pelaſgi totius Pelopon- 


neſi incolæ vocati fuerunt, teſtibus Acuſilao in Apollodoro et Ephoro 


in Strabone. Et hinc celeberrimam illam gentem ita diſperſam origi- 


nem habuiſſe ſcribit Heſiodus. Ex Pelaſgo nomen ceperunt, quem He- 
ſiodus are bor fuiſſe dicit, ſed. Acuſilaus Jovis et Niobes filium, 
Argi fratremz ut genere fuerit Argivus. Argos autem Peloponneſi 


"Aggeizcy Ag os vocabant, ut IeAagoyno Ac Theſſaliæ ab co di- 
ſtinguerent; quod de Homero, apud quem utrumque Argos occurrit, 
Strabo dixit. Poſtquam enim Pelaſgi ex Peloponneſo in Theſſaliam ha- 


bitatum migrarunt, et memores antiquæ patriæ Argos ſibi fecerunt 
( five urbs, ſeu campeſtria loca Theſſalia erant) quod nomen ab 
ipſis accepit Pelaſgicum, qui utrumqne Argos diſtinguere vellent, 


Argos Peloponneſi Achaicum vocabant, propterea quod poſt Pelaſ- 
gos Achei erant domini Argis. Felaſgos fuiſſe Græcos, quorum op- 


pidum erant Falerii oſtendi: et quid ſi oſtendam nomen ipſum FA- 
AE IQN plane eſſe Græcum: 5 £105 enim confertus, in unum locum co- 


chu, ſigniſicat. 


Galenus in Lexico Hippocratico AQ] r Oν &, . ov. Tones enim, 


quot um dialecto uſus eft Hippocrates, diphthongos diſſolvunt, ut apud 
Fiomerum aπ¹ννe“] pro axT1y, et taozu Pro arky. A 05 autem eſt ab 
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[ 19 . 
GD ſatis, abunde, Et FAAEIOT ſuum nomen dicebant id eſſe, ut qui 
eſſent magna Pelaſgorum multitudo in unum locum coaftn. Neque aliud, 
credo, voluit dicere Feſtus, ubi legitur Faleri oppidum d ſale dittum. 


Inepte ſane. Scripſiſſe arbitror Falerii, Fare, oppidum ab 4>.us dictum ; 
vel Faleii oppidum ab «Au dictum. Levis eſt mutatio i in r. Et indoctus 


librarius Græcum d literis Latinis ſcripfit. Hine illæ ineptiæ. F 
autem literam veteres Græci (id eſt, Pelaſgi, quum dicitur de literis 


ſolebant fere plerumque ante nomina, quibus vocales erant Principia, ap- 


bonere Dionyſius lib. i. c. 20. Tornbes * * 71 75 ee Enow, 


2 
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Fac., 25 Foros, * x) Eads; 2 TIME TouxTtz. In quibus verbis non 


exempla modo, ita rem eſſe, ut dixi, ſed etiam ſimul formam ejus lite- | 
re & rationem nominis, quamobrem Digamma appellata erat, denique 
ejus poteſtatem habemus. Scilicet F literæ apud veteres Græcos eam 


fuiſſe poteſtarem, quæ V conſonanti apud Latinos poſtea fuit. Quz 
enim propria nomina V conſonantem habent in Latinis principia, omnes, 
| Gracis & Latinis literis vel leviter imbuti, ſciunt habere in Græcis 
principia O. Confirmat Priſcianus lib. i. cap. de Num. literarum V 
dero loco conſonantis poſita eandem prorſils in omnibus dim habuit apud La- 


tinos quam apud Holes Digamma F. At nonne Molum, inquies, pro- 
prium crat Digamma, adeò ut Quinctilianus & Grammatici appellarent 


Molicum Digamma ? Unde igitur Pelaſgi hoc habebant Digamma ? 
Unde cæteras quidem literas omnes; nempe a Phcenicibus, qui in Græ- 


ciam tranſtulerunt literas, quibus ad ſuum ſermonem tranſlatis primi in 


Græcia erant uſi, ut ſupra diximus, Pelaſgi. Erat enim Phe nicium 


Vau, cujus locum in \lphabeto atque ordinem ſervat, vimque eandensy 


& poteſtatem habuit; immo & illi id aliquando nomen. Priſcianus ibid, 


Unde d pleriſque ei nomen hoc datur, quod epud Holes habuit olim F Di- 


gamma, id eſt, Jau, ab ipfius voce profectum, teſte Varrome S Didyiio, 


qui id ei nomen efje aſtendunt. Ergo Varro & Didymus, teſte Priſciano, 
F literæ apud oles Vau olim fuiſſe nomen oſtenderunt. Ita huic li- 


ter duplex fuit nomen; pritis Vau, ab fins voce pꝓrofectum, id cit, a 


D 2 poteſtat* 


[ 20 ] 
poteſtate ſua factum, que Varronis erat opinio. Caſſiodorus de Ortho- 


graphia cap. 1. ex Annzo Cornuto Hanc literam Terentius Varro dum 
vult demonſtrare, ita perſcribit, Lau. (Ita editur inter F ragmenta Varro- 


nis, non Va, & confirmat Priſcianus) qui ergo in bac Hllaba ſonus eſt, 
idem litere erit. Poſterius ejus literæ nomen Digamma à forma ſua 


factum eſt, quòd eſt, ut ſuprà commemoravit Dionyſius, ſicut Gamma 
litera, obliquis duabus adjunctis ad unam rectam lineam. Ad Æoles autem 


à Pelaſgis unà cum cæteris literis devenit, quod facile credet is, qui 


ſecum reputet, quod dicit Strabo ex communi plerorumque omnium con- 


ſenſu; Pelaſgos antiquam nationem in omni Græcia magno numero fu- 


iſſe, & maxime apud ZEoles in Theſſalia lib. v. p. 337. Tes de Hegg c- 

1 8 bl *% | * | x \ \ RL / 3 3 / \ 

eyes, T He Apo Hiov Tr GUN Kat Th EMad's Teou ETETCARTE, *) 
\ AW wv * . 3 N | 8 Py IE 5, 

5 MYALGR TALK Tas Avaguor Toi xata Ontario, oonhoyeoiv CLTANTES 


e, 11. In Theſſalia ergo a Pelaſgis, qui primi Græcorum erant 
uſi literis, literas acceperunt Foles; adeò ut Zolicum Digamma ap- 


pellaretur, non quod primi Græcorum, ſed quòd maximè eo uterentur 
Foles, atque in ZFolica ſola, nulla alia Grecorum dialecto appareat. 


Contra autem ab #olibus modum loquendi acceperunt Pelaſgi; unde 
factum eſt ut, chm Romani quod ait Dionyſius Halicarnaſſ. lingua, nec 


barbara admodum, nec plenè Græca uterentur, ſed quadam miſta ex 
ambabus, major pure ejus fuerit Faint. Lib. i. c. go. Pwuaic d 
dan 22 rr cegey BelgEagor, | 4 pri ute naſe SE 
222 ds ri 285 H, of ec 1 N Alo. Ita in Latium non 


literas modo, fed etiam, niſi me animus fallit, omne 8 in lingua La- 


tina fuit Æolum, attulerunt Pelaſgi. 
CAP. I. 


2 Wesen de illis fuiſſe, quas ad Græcos Cadmus ex Pheenice attulir, 
quod ſenſit Ariſtoteles apud Plinium, atque inde in Alphabeto vetere 
Ionico locum habuiſſe, facile creditur, cùm etiam nunc in novo Tonico 

Phœnicii Zain locum atque ordinem ſervat. Sed an eum locum in Pe- 
laſgico etiam tenuerit, non ita clarum videri poteſt, quum in Alpha- 


| beto Latino, quod à Pelaſgico fuit ac pzne idem, poſt additas literas 
ultimum locum obtineat, & nihil opus eſſet iſta Latinis, niſi in Græcis 


verbis, ut dixit Terentianus Maurus Martialis poetæ æqualis. Sed ipſum 
audics, Nikhil 


- 3 
* 
8 

4 . 8 * 


8 
+ 3x 
$454 
E 75 
5 
= 
2 
8 
5 
BY 
5. 
2 2 
(a 


2 
I 
bo 


L221 ] 


Nihil Auſoni'is eſſe opus T ſonare \ dixi: Carmen Sotadeum five 


Et Cura fi'premum, niſi Graia verba | cogent. Ionicum a majore. 


Et Velius Longus, qui ante Antonini Pii principatum floruit, de Or- 
_ thographia ſcribit pag. 8 1. Edit. Sanctandreanæ Nam Z lingua Latina 


non agnoſcit, ideoque nec mentio illius unquam fuit, niſi primo poſtquam pe- 
regrina nomina hunc ſonum induxerunt. Sed uterque Terentianus & Velius 


loquuntur de eo, quod tunc & diu, non quod ſemper & à principio 
fuit. Et agnoſcit Velius, cujus hæc de eadem litera ſequuntur verba, 
Mibi videtur nec aliena ſermoni fuiſſe, cum inveniatur in carmine Saliari. 


(id eſt, Numæ Pompilii regno, teſte Varrone initio ferè lib. v. de Lin- 
gua Latina) quod non potuit fieri, niſi Z in illo Alphabeto fuiſſet, unde 


ſuum acceperunt Latini, hoc eſt in Pelaſgico. Si roges, qui factum fir, 
ut Z, ubi ſemel acceptum fuit, aded tandem obſoleſceret, ut illam li- 


teram lingua Latina non agnoſceret; non habeo pro illa re quod re- 


ſpondeam, niſi fi forte, ut in noſtra Britannia vulgus Dumnoniorum & 
vicinitates Belgarum Z pro 8 proloquuntur (ſicut pro 1% fit in the Sun, 
to zit in the Zun; pro @ Sow, a Zow) iti Latini contra S pro Z pro- 


loquebantur primo, idque cum multum ac diu feciſſent, tandem, ut 105 
loquebantur, ſcripferunt. 


APY: | 

H literam in Alphabeto Pelaſgico fuiſſe non dubium eſt, quum in 
Alphabeto fit Latino, quod ab illo ortum eſt, & in eo Phœnicii Heth 
locum atque ordinem teneat. Sed & in vetere Ionico fuiſſe ſatis certo 


ſcimus ex antiquis Himeræ in Sicilia nummis, HIMEPAION & 
HIMEPA apud Parutam Num. 2 & 4 (non, ut poſtea, IMEPA & 


IMEPAIQN) ubi etiam O pro Q habemus, ut ante Simonidem cuſi 


fuerint. Himeræi autem fuerunt Chalcidenſes, ut ſcribit Thucydides 


Chalcis Athenienſium colonia, ut Strabo & Velleius. Ionia autem priſ- 


cis temporibus dicta fuit Attica, & ſub ea incluſa Megaris. Strabo. 
Scimus etiam ex Farneſiana columna vie Appiæ, cujus auctor Herodes, 


ut ſe Atticum declararet, Atticas in ea inſcripſit literas. Ita vocabantur 


lonicæ veteres Cadmi literz, cum iis quas Palamedes addidit, ut diſtin- 
Suerentur ab Ionicis novis Calliſtrati, = ſunt hodie. Satis enim diu 


poſt 


[ 22 

poſt compoſitum hoc xxiv literarum Alphabetum, non eo, & ne quidem 
literis ab Simonide multo ante repertis, ſed illis veteribus retentis fue- 
runt uſi. Atque ita rem eſſe Harpocration indicat. Quum enim De- 
moſthenes in Orat. adv. Neæram Pag. 87 3: Ed. Wolfii, dixerat, Ka: 
auth 1 c 4 vv emer, auus pos VEXMPARET IV Ari Sagan Ta 
909 appulva. Marpocratian: . ſcribit ATTIKOIZ IPAMMASI * 
vis uaTa N taipas, avTi Tf TAAWMOE. Ty W TW «X00 reo c 
Nu Y Ed un % more rap 1:5 "Two uw vpe. In Farneſiana 
ergo columna apud Gruterum pag. xxvii, literæ H pro aſpiratione, ſicut 
apud Latinos, occurrimus plus paullo, ut HO EF TIN pro b «uw, EN 
EI HODOI pro « T4 ei (ubi etiam habemus E & O pro brevi- 
bus & longis), HERODO pro Head (ubi habemus O pro H), EN- 
HODIA pro erica, & HOI KIONELS pro « xiovss. Obſerva etiam D, 
R, J, Alphabeti veteris Ionici quemadmodum ad literas eaſdem Alpha- 
beti Pelaſgici Latinas forma accedant propitis. Quod fi hujus columnæ 
auctoritas minis apud aliquem valeat, ut quæ recentiorum eſſet temporum 
ſub Imp. Antonino Pio defixa; apud veteres Græcos, non minds atque 
apud Latinos, H fuiſſe literam, indicat antiquiſſima illorum ratio nu- 
merandi per literas primas nominum quibus numerabatur. Ut enim 1 
erat anus ab nomine antiquo ies (quod apud Homerum occurrit II. z. 
422. Tu rares lo wiov Bur. os «gw. Ubi Scholia I, par} 
Ev pics me), II quinque à Tere, A decem ab Jene, & X mille abs 
XI Du, ita H erat centum ab HEKATON, qua ratio numerandi eſt in 
Chronico marmoreo Oxonienſi, multo omnium, quæ adhuc reſtent anti- 5 
quiſſimo, ſicut num. 4. ETH XHHHILIIII pro annis MCCCXVIIL Quod 
non poterat fieri, niſi H fuiſſet litera ſui nominis prima, ſicut cæteri 
quidem numeri ſunt quiſque ſui. Velius Longus pag. 84. H btera tan- 
quam ſonus magis fit quam litera, & accedens literæ: & utuntur auttoritate 
Grecorum, apud quos ut ſupervacua ſublata eſt. Fuiſſe tamen & apud illos 
manifeſtum eſt ex veteribus ſcriptis, & ex eo quod hodie (cum apud illos nu- 
meri prima ſemper litera nominis quo fignificantur notentur, ut q i, mivre) 
*xcroy per H notetur. Unde apparet hanc literam loco adſpirationis fuiſſe: 
alioquin per E notaretur. Flevrs Pro, TMEVTNKOvTH reſcr ipſi, 5 cum , prima 
litera II tre, non TETMxovT&, notet. Quod corrigitur eat per 'H 
notatur, facile probant illa in extremo verba alioquin per E, notaretur. 


* — 
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In verbis hane literam loco adſpirationis non fuiſſe delevi non, ſenſu ita 


poſtulante, cùm loco adſpirationis fuiſſe ſit pro notà adſpirationis, qua nunc 


utantur, id eſt, ſpiritu aſpero, fuiſſe. Qui autem Græci fuerint, queris? 
Attici fuerunt, ut ſcribit Scaurus fere Velii æqualis in Putſchii Gram 
maticis pag. 2258. Quivus primim illud reſpondemus H & effe litcram, & 
apud Gracos quoque fuiſſe, quod ſignificant Attici, qui principes literarum, 6 
quibus eorum nomina incipiunt, numeris notantes, hac quoque in eadem fipni- 
ficatione utuniur, Id eſt, ut ego intelligo, “ qui facientes primas literas, 
«A quibus numerorum nomina incipiunt, iis notas, H quoque litera pro 
% numero gx«7: utantur. Illi autem Græci, apud quos H fuit litera, - - 
adeoque Attici, Græcorum antiquiſſimi fuerunt, ut ſcribit Priſcianus apud 
Putſchium pag. 560. H literam non efſe oftendimus, ſed notam aſpirationis, 
quam Græcorum antiquiſſimi fimiliter ut Latini in verſu ſcribebant. Ubi in 
verſu eſt in linea. In ſcriptura enim ſingulæ lince dicuntur verſus. Sed 
quid opus fuit teſtes facere, Atticos litera H uſos fuiſſe? Cum id iplum _ 
evincit Chronicon Marmoreum, quod ſupra commemoravi, in quo Epo- 


charum, unde intervalla putat, gradus communes omnium & perpetut 


ſunt aut Reges, aut Archontes, Athenienſium. Poſt hæc ſolum unum 
hoc addam & Maria Victorino, quem aliquis putat Hieronymi magiſtrum, 


in Putſchii Grammat. pag. 2459. Græci ſequebantur ſonum tantummodo li- 


terarum b, S, N. priuſquom a Simanide invenirentur, exprimebant juxta 'T 


S juxta 1 & 23 e tam I ponendo. 
K P. XI. 
Koppe ſive, ut apud 83 erat nomen, Koph, Græcis etiam 


titeram fuiſſe ſatis certò ſcimus è nummis quibuſdam inſignibus & an- 


tiquiſſimis in Spanhemii Diſſert. de Præſt. & Uf. Numiſm. P- 96. quo- 
rum duo ſunt Crotonis Græcæ urbis in fronte Icaliæ, inſcripti, alter 
OPOT, alter 047. ab dextera ad ſiniſtram: unus Syracufarum XA 
PAPOSION, ubi habemus etiam O pro Q ; denique unus Corinthi, 
in quo Pegaſus, quod infigne urbi eſſe conſueverat, inſcriptas Y. In 
quibus omnibus illud o, Koppa, littere K, ſen Kappæ, vicem præſtat. 
Quanquam autem huic liters Koppa eadem fuit poteſtas, que liter 


| Kappa eſt, ut qui alteram haberent, altera facite poſſent carere, diverſt' 
tamen omnino fuerunt liter, ut carum forma in nummis demonſtrat, & 


diverſis ortæ Phceniciis, Capt, & Koph; unde quid fit 5 K:rirarins 
apud 


[24] 
apud Ariſtophanem in Nec . 23. Or empict any Tov Korrartiay, ſci- 


mus, nempe equus, in quo nota impreſſa atque inuſta eſſet Koppa, quod 
Heſychio eſt p averſum, & . accedit ad Latinorum q; Kemmni 


Tic, Lr A πνονσbs, eurer HT eh G % To Kira, O ew 


reggae p. Non vere ergo dicit Scholiaſtes Ariſtephanis, K Tra 
Tias 17s DOTY. 015 e vc T9 1 c, 005 TU e, 185 
1 HEY 200) PEVES To . Quum igitur liter Kopp poteſtas cadem fuerit, = 
ac Latinorum q, 3 abſimilis forma, eam fuiſſe literam in Alpha. 
bits Pelaſgico, (unde ad Latinos devenerit, & apud eos Phœnicii Kopk 
ordinem ſervat) facile concedes. An vero, inquies, Pelaſgi fuerunt Cro- 
tonienſes, Syracuſani, & Corinthii, qui ea litera fuerunt uſi? Non Cro- 


tonienſes erant Achæi, ut ſcripſit Strabo p. 262. Syracuſas abs Corin- 


thlis initio conditas fuiſſe, tradunt Thucydides & Cornelius Nepos. Et 
paullo poſt reditum Heraclidarum in Peloponneſum, Aletes, quintus ab 
Hercule, Corinthum, que antea fuerat Ephyre, condidit, ut ſcribit Pa- 
terculus i. 3. Qui factum eſt ergo, ut, qui non erant Pelaſgi, Pelaſ- 
gici Alphabeti litera uterentur? Achæorum gens ZEolici generis fuit, 
unde Straboni ſunt *Aoaurov t9v95 P- 333+ O. Ly Icayes f Cie 5 
ma) Tamzus vo Aya Awe v5. Nempe e regione in Pelo- 
ponneſo, cui poſtea ab ipſis Achaia erat nomen. oles autem ſuprà 
demonſtraveram literas a Pelaſgis ſuas accepiſſe. At Corinthü, atque 
aded Syracuſani, inquies, non ZEoles, ſed Dores fuerunt, 2 Heard ay 
pe AAcoprias 1ATLAYRYOTHOv, ut dicit Strabo ibid. Idem vero dicit, Do- 
ricam dialectum eandem eſſe atque Folicam, ſicut Tonicam atque Atti- 
cam. AuwAixtwy Tw Eu] TE0T Ages BTW Y Mev Taba Th TAN 
h os Gcogic Tn Awad). Ubi docet 
quatuor illas dialectos Græciæ ad duas poſſe revocari, cùm lonica ſit 
vetus Attica, Dorica non alia atque antiqua /Eolica, quæ integra per- 


Ar bid THY M Tay, | 


manit diu. Adeò ut ejuſdem dialecti e 3 fuiſſe litera Nor- 


Als -Gt credibile. 


CAP. XII. 


San & Sigma literam fuiſſe candem (nempe D ſed diverſis Græciæ 
Popul, Herodotus dicit lib. i. 139. de Perſarum nominibus, ne>d 17601 


rv ks 100 PETITE T9 Abogibes A* TAv XKaNiaos, Ives de oryuc. 


+ %. 


Judd 15 San eam vocabant literam Dores, tum ita vocabant Holes, 
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L 25 J 
quorum dialectus fuit a principio eadem ac Dorum, & Pelaſgi ſimul, 
unde primum literas acceperunt, tum Aoles, tum Dores. Quanquam 
autem Græcis & una erat litera cum gemino nomine, verumtamen Phce- 


nicibus gemina fuit <us poteſtatis litera, Samech, & Sin; quorum à 


poſteriore primùm fuit Pelaſgis ſuum San; | poſt deinde a priore Tonibus 
Sigma, ut ab Samech per Metatheſin fuerit Sechma, Sigma 


Nam niſi 
priùs fuiſſet Pelaſgicum San, num cenſes Tonicum Sigma, non Phcenicit 
Samech, ſed Sin locum atque ordinem teneret? Ab San Emap gots voca- 
bant equos, qui impreſſam haberent literam T, quaſi ca Gopurras. Athe- 


| næus PAag- 407. 9 res rs 16s To 0 Nc EYOYTAS, TXxpPopas 


xz&Xzowv. Quod nomen pad Ariſtophanem occurrit plus ſemel, ſicut 
Irres v. 600.—8x ehe, w Ta fupba atque, ut & KoTTartias, abs 


cujus dialecti populis eſſet equus, certe non ab lonibus fuiſſe, declarat 
maximeè. 


CAP. XIII. 

Plinii verba ſunt hc de literis, lib. vii. cap. 36. Utique in Grecian 
intuliſſe e Phanice Cadmum ſedecim numero. Quæ ita intelligo, quaſi dixiſ- 
ſet, * Ex Ionico novo literarum xxiv Alphabeto, quo nunc utuntur 
« Græci, literas ſedecim numero in Græciam intulifſe Cadmum e Phœ- 
<& nice, quibus a Phœnicibus in diſciplina acceptis veteres Iones antiqui- 


* tus fuerant uſi: non quod non Phœnicium literarum xxii Alphabetum 


in Græciam intulerit e Phoenice Cadmus ; cum veteres Tones literas ſep- 
temdecim, & Pelaſgi priùs octodecim numero, de quibus ſupra demon- 
ſtratum eſt, acceperunt. Neque aliter accipiendi ſunt multi alii, qui 


Plinium in hac re de lieris ſedecim numero ſequuntur. 


. 
Cum Tau litera fuerit ultima Phœnicii Alphabeti, ut nunc eſt Sa 


maritani, facile poſſum credere, etiam ultimam fuiſſe earum, quas ai Phœ. 
nicibus acceperunt Græci; atque aded Y unam earum non fuiſſe. Ari- 


ſtoteles (ut Plinius addit) x & wiz priſcas fuiſſe [vuit},, ABT AE 2 
IK AM N OI PTT . Quarum ſedecim numero priores Cad- 
mi, reliquas duas, quamvis priſcas, additas fuiſſe puto: ideoque he, ut 
extra Alphabetum Phcenicium, inferiores Icco ſunt, ita ut liter cum T 


Atque ita Ariſto- 
teli cum las qui faciunt Cadmi literas ſedecim numero, bene convenit: 


8 itäque 


[ 26 ] 
iekque quam — ores ſententia de Alphabeto vetere Tohico confire 
matur. | | 


C AP. XV. 


Aid: Hebreos © Vocales ſimul & conſonantes, Jod, & Vau, dicit 


Reuchlin de Rudiment. Hebraic. Epilog. de Element. Perſarum regum 
nomina © Darius & Cyrus, ſi Hebraicè ſine punctis ſcribantur, & Jod 


„ pfo J, Vau pro V vocalibus, poſitum ſtatuas, longe fælicids expri- 
« muntur, quàm fi cum punctis legas Dariaves & Cores. Voſſius de 


Art. Grammat. lib. i. c. 3. Addo Vl. Dan, viii. 2. (Plinio amnis 
Euleus, qui circuit arcem Suſorum) in quo nomine, & aliis, etiam cum 


punctis, Vau vocalis eſt, Hebræis Vau Cholem. Pænis quoque Vau vo- 
calis crebro ſolebat eſſe. Bochartus in Geogr. Sacr. lib. i. c. 24. © Non 
« fruſtra per V ſeribitur Adrume vel Adrumetum [ Africe propriè dictæ 
« urbs] nam illud V Pænis idem eſt quod Hebræis Vau Cholem. Tale 
* Axrubal, [Græcis & Latinis] Aſdrubal. Quod fi Vau Hebræis anti- 


quis; & item Pænis, atque adeò Phœnicibus ex quibus orti fuerunt Pæni, 


uſum vocalis V prebuit, qui minus credam, apud vetuſtiores Pelaſgos, | 
” qui hanc ipſam literam und cum cæteris a Phrenicibus acceperunt & 
cum Zolibus communicarunt, eundem uſum Wr N habuiſſe! ? Adeo ut 


Kolici generis Populis nihil litera opus eſſet T. 
AF. XVI. 
Magnam fuiſſe olim inter O & V ſoni vicinitatem, fidem facit cbt 


earum alterius in alteram commutatio facta. Quinctilianus dicit lib i. e. 
4. Quid O atque V permutata invicem ? Ut Hecoba & notrix, Culchides 
& Pulyxena ſcriberentur; ac ne id in Græcis tantum notetur, dederont ac 
probaveront. Sic Od voc eg, quem Oud vo faciunt Moles, ad Ulyſſem de- 
_ eft. Idem c. 7. ſcribit, Neſtri præceptores cervom ſervomęue ſeripſe- : 


rt, quod non feciſſent, niſi veteres o pro u fuerant uſi frequentes. 


= etiam Priſcianus, lib. „ P. 554. Ed. Putſchian. V guoque multis 
Laliæ populis in uſu non erat, a ? contrario utebantur O. Unde Romano- 


rum quoque vetuſtilſimi in multis dictionibus loco ejus O poſuiſſe inveniuntur, 
poblicum pro publicum, quod teſtatur Papyrianus de Orthographia, polebrum 


pro pulchrum, colpam pro cuipam dicentes, & Hercolem. pro Herculem. E. 


maxime Digamma antecedente hoc faciebant, ut ſervos pro ſervus, volgus pro 
ꝛulgus, Davos pro Davus. Ut multis tale Res res ſe habuit, 
cur 
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[ 27 ] 
cur non Tonum quoque vetuſtiſſimis ita ſe habere potuerit; ut T vo- 
cali aliquandiu carerent, & in ejus loco uterentur O, non fatis video, 


nec rationem capio. Grammaticos confirmant nummi & ſaxa apud Span- 


hemium de Præſt. & Uſu Numiſm. p. 121.“ Ita O viciſſim pro V, 
* uti in nummis Jul. Cæſaris DIVOS IVLIVS; in aliis [Trajani & 
« Hadriani] AEGYPTOS; & in denariis gentium Romanarum, M. 


« VOLTEL M. F. & VOLCANO, eadem ratione, qua CONSOL, 
« HERCOLI aliquoties in ſaxis. In Latinis quidem, inquics, qualis 


inter ſe commutatio fieret O & V literarum, ex quo apparet etiam eas 
referre pæne eundem, certè finitimum in pronuntiando ſonum, ſatis com- 


memoratum eſt: verùm vis oſtendam, ita quoque in Græcis rem fuiſſe, 
qui facilids credas, T unam ſedecim Cadmi literarum non fuiſſe. Age, 
fiat. Sappho igitur Folia puella U habet fame, apud Hermo- 


genem _ 15. Tot. B. cap. TEpl VAUKUT, © 
Aug - bw 4uypoy xeAala i uvolmwy Hf | 
Verſus cujus prior pars eſt hepthemimeris dactylica, poſterior tres ulti- 


mi pedes Iambici] Er circum aqua frigida ſonat inter ramos arborum ma- 
lorum. ita enim legitur in Aldi Rhet. & in Hermog. Edit. Pariſin. 


Wechelii: ita in Urſin Lyric. F ragm. bod ab Laurentio & Cocino 
in Lede converſum nihili pendo; ſed miror unde habuerint. Pro vo 056 
Ionibus priſcis fuit Oe, quo verbo frequens utitur Homerus, ſicut II. 
A. 234. a 

Nai px e o gor, TO jv ore einma 2] 1 

ꝙuq a. 05 
Pindarus babet ; 2 nomen, Olymp. Od. vi. v. 95: 9": ; ⁰ν abara- 
Toy. Doribus etiam, ſed novis, fuit &vuz, ut quidam ex Pythagoreis, 


qui Dorice (criplit Diſſertationes, fic demonſtrat, pag. 72 7, 1n Galei 


Opuſcul. Tap our ep * rc OVUMATH warldvoues. 1 ent ettam nomiua 


rerum diſcimus. Et in ſequent. pag. as Js To mig e is Te 0 
Ta warlavev dt Quod fi cut non credibile eodem tempore nomina diſcere, 


lonibus autem priſcis fuit 2s -pxz. Unde Homerus Od. A. 710. 
Hir Un 0 dur 7 gc ier. 


"tos in derivatis ab cyoux, Pindarus habet Crate Pro wroucxce Pyth. 


Od. ii. v. 82. Toy er he TozFuoa Kira. Et è Doribus Metopus 


Pythagoreus orvpalera in Galci Opuſc. P- 686. rr Y N dior bu 


2 TIKQv 


[28] 


TIKCY %; regfaa r mots TAaoior, Suns; vel ec. Ae hujus 


id quod fit ardor ulciſcendi propugnandique contra eos, cum quibuſeunque 


ſumus und, iracundia appetlatur. tonibus autem A fuit g aG. 
Unde Homerus II. A. 367. 


Neil Ts pu r rigeS e emog T tc, kr . 


Ita Doribus fuit orup ang, Timæus Locrus in Galei Opuſe. . 557 


exoom os ¶ Nie amnxabiparr [Tav Cuoir] es onTar, xIovz erunancy.ar. 
Quicungue autem [motus naturam] /ibi ipſam reſtituunt, appellantur volup- 
rates. Ionibus autem Priſcis fuit ETON  Unde Homerus H. B. 488. 
ono d wn av eyw > wulhnoouas od\ 010140. 
At enim Tonibus ipſis aliquot erant ex o0ux compoſita, que in uys; 
deſinunt, ſicut Surwr v quibus maium 72 nomen N Homerum II. 
Z. 255. 
H pane dn TEpnot Turwrpo wuts Anal. 
83 ſubintellecto 7 cr0Urts Cognomen. . 5 8 
Ah] haben ET WVULMLOV 1 


id eſt, XAT. mur rout. Nestes II. M. 70. 
5 Nu G an Agyeos ed Aus. | 
» Opuaruyc qui yo eodem nomine II. P. 720. 
I FO EY OVTES 0 POV = 
Et neue cui non eſt nomen Od. ©. 552. on 
Oo pv 8 is TALTAY AVON 8 avdownruv. 
Item alia multa hujuſmodi apud ſeriptores poſt Homerum, de quibus t tu 


videſis Hen. Stephani Theſaurum. Tones autem, unde Homerus ſua ex 
bro compoſita in ryupos deſinentia habuit, non dubito, quin ab Z#olibus 
a principio acceperint, quibus ipſum primitivum erat ovua, quique ſem- 
per ſimiles ſui in omnibus derivatis & compoſitis v retinebant : aded ut 


non videatur, ZEoles o in v, ſed Tones v in o convertiſſe. Certè hæc 
earum vocalium inter ſe facta commutatio oſtendit eas apud Græcos 


etiam propè unum atque idem ſonuiſſe. Sed pergamus. Heſychius ha- 
bet Aurrubes, Grohe. Item rg es 7 go es & Thi T 28 


amans rogs. Joannes Grammaticus (qui & Fhiloponus) regt 7 Alo- 
Ao; de olica dialecto. To v Avr m9 o Tee N To 58 Se 


vuory Aya, quod Etymologicum Magnum in Tum confirmat ; & Co- 


rinthus, ſeu Georgius Pardus Corinthi metropolita, reg ARNIE. Idem 
etiam 
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etiam iterum Avi I? 72 o, [4 AN Teac] A v. 
A95, 4⁰ Buys, opriov uno. An ui, eſſet piyic, haud ſcio; fed 


. 29 
Opens U- 


oupuacy fuiſſe vuPxaor, nos certiores facit Latinum verbum, quod ab 


eo eſt, umbilicus. Etymologicum Magnum 1 in Po, C. ds A wpies fob. 


neque in hoc cum Philopono pugnat, cùm, ut Sylburgius cenſet, o- 
lica & Dorica dialectus affines fuerunt, & nos ſuprà demonſtravimus. 


Euſtathius ad Homerum b. a Ts Je 6 9, oe Aren Alea, 


| oz Y To oO, aa, Y To z weregeb, XOTUTEDO!, 2 AY pH, h vgs, 
She 9 1 openryugs X manmyuers 29 Tajaorodn, TeveeiTo a, 9 OnTWS, 
| Em7Tios. De gog% quidem dicto gupor, ficut To on our, 1 


los UTTI9S non ita certum videtur; atqui Tv ovour dictum fuiſſe 
, ſuprà demonſtravimus: & nunc volumus de reliquis duobus ex- 


quirere quid in illis certi fit. *Ayopa & ayvgs idem ſignificant, Got: 
demque ortus ſunt. Erymologicum Magnum "Aryvprs, mage 70 are, 
EF 8 ») yoga vive %; Y NU. 8 He S . 49 518. N 


rgenß T2 5 & © [Alo Euſtathius ſupra], ayvge, 1 abpo „ | On 


1, UE a yoga (ed Ionicè 4 & h 18 Famerum occurrunt, licut 5 
e 


Ty Sexdry a oe aD over Auer Aras: 
Ubi Euſtathius etyogind's arti eig ayopay, I. autem II. 66 I 


Kemeroy & veruny & 


Et compoſitum ejus 6unyvugss II. ＋. 142. 


"AL Ae. "Ovauurord's Few HEI CHNYUBLY CNY. 
Alterum compoſitum Tanyugs ſatis frequens eſt apud Atticos ſcriptores 


unus citetur teſtis 2 lib. i. c. 25. 276 $0.8 & ee ges. Tak 


' Kowarls Jg res Y Ta el hutra, neque enim in communibus Gracie 
emnis conventibus honorem ipſis, quod jus eft, habentes. Et v. 30. Wes. 


bY 6e T1 Tewnyvget AY, & merus erat 1 ex communi omnium conventui. 
Non dubium eſt, quin Homerus cum ger Spohn & Attiei foam.” 


rr | Folibus deberent. olica enim fuerunt. Veròm, quod di- 
cendum hic fit, quidquid dicunt Grammatici, Iones & Attici 5 litera 
prov fuerunt uſi potids, quam Aoles & Dores 5g pro 5. Foles enim, 


ut ſuprà demonſtravimus, primi a Pelaſgis, ut Pelaſsi ? a Phœnicibus ac- 


ceperunt literas. Dorum autem lingua Græcorum antiquiima fuit, prop- 


terca 


( 30 ] 


terea quod regionem incolentes aſperam & montuoſam inter Parnaſſon 
& Oetæum ſaltum, neque habentes ullum cum extrariis commercium, 
haud mutirunt linguam cæteroſque mores in alienos, ſicut Aoles, quum 


prids ejuſdem erant generis. Strabo p. 333, ubi docet dialectum Dori- 
cam non fuiſſe aliam ger antiquam & Incorraptags Folicam, Ke: 


Ti95 Acopieceg de CANES eva, 20 N 242. s Nope, einc d e To * 


aue x jon rafe rid a. * YAWT.AV To M *0n ps T9 Vn oho- 


es, 01.09 EI'EiS T(5TEpOY rs. Non tamen ita mutarunt linguam o- 
les, ut non cum Doribus retinerent © ubi Tones & Attici habebant 5, 
ut vidimus, & confirmant Grammatici, dum iſtam faciunt mutationem 
Folicam. Sed abs quibus mutationem factam videtur magis veriſimile 


eſſe? ab iis, qui primùm, an qui poft Phœnicias acceperunt literas ? 


ab iis, qui habebant Vau, neque Y deſiderabant, an ab iis, qui non ha- 
bebant Van, necdum T? Ab is, qui in hac re antiquiſſimam Grecorum 
linguam, nihil mutatam, incorruptam & integram, ſequebantur, & ſibi 


cConſtabant, an ab tis qui in eodem nomine ac compoſitis nunc 5 litera, 


nunc 5 utebantur, quique ſuam ipſi mutabant linguam, ut ex Ionica 
dialecto intelligi poteſt, que vetus fuit Attica? Unde igitur tanta in 
hac re Grammaticorum conſenſio fuit, nempe hanc mutationem fuiſſe 


 Folicam? Rogas? Una urbs Attica, inquit Velleius Paterculus lib. j 


cap. 18. pluribus annis eloquentia, quam umverſa Gracia, uberiuſque floruit , 
| aded ut corpora ge tis illius ſeparata fint in alias civitates, ingenia verd 
ſolis Athenienſium muris clauſa exiſtumes. Grammaticos ergo, Atticæ dia- 


lecto tautummodo ea, quæ Atticis erant propria, neque aliorum commu- 


nia, adnumerantes, omnia orationis verba cæterarum dialectorum ad At- 
ticam linguam, tanta ad rerplar bene loquendi, retuliſſe haud mi- 
rabile eſt. Neque ab aycpw, pro &yops, quod Erymologus dicit, eſt 
agus ſed ab Zolico verbo eyvpw, unde verbale 29vuppce- Hefychius 
Auf le, uh, oH Latitude ccalta], b d na To ayer 
gau 4 To pup ney nuipe mrwoTh. id eſt, primus dies Eleuſi- 
noruni ſacrorum Cereris, que dicta ſunt bau pier per eminentiam, quo 
die colletti initiabantur. Atque hunc forte reſpexit Dionyſius Halicarn. 
Antiquit. Rom. lib. ii. c. 19. ubi docet non fuiſſe apud Romanos in- 


ſana & furioſa Græcorum ſacra, & xopubartiad yes [nes Corybantum Rheæ 


ſacerdotum | 
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ſacerdotum furoris fanatici aflatus], 8% zyugrs Tita codex Vaticanus), 


& Bauqelus [nom bacchationes], Neque Atticis pro primo Eleuſiniorum 


die fuit uſus 28 49 0 modo, ſed etiam W tage ex illo ae 
#29 habet Plato in Politico, tom. i 


i. 2 log E. uud 715 ou le: 
q eyRra rede b Ti Srepopcy r dw eis oοννντνονονje S eos. 


Si qua, dim in ſe ullam & poteſtatem habens propriam, quidquam ſenſit, 
E differat abs ceteris, ad ng pry Prudentiam. Ab eodem verbo 
49 dhe eſt & aliud verbale 9 collectus, ex quo compoſitum ob 
grog eſt 10 Platonem de Legibus lib. viii. tom. ii. p. 845. "Av TW 


ga phepn EX. U co Tg, ere # Twyiov, ET TUe) 59 70 — 
di quis prudens, ſciens, en corrumpat alienam, five iſta ex fonte fluit, ſeu 
collecta N. Ab ayvpro; eſt agree verdum Homericum Od. T, 284. 
| Xpnuan ayveratay ——_ 2 
Nes dono datas colligere. Scholia ad locum Horde) Ales quam 
ee Homeri ipſius auctoritate confirmat Euſtathius; Oz. 42 
0 graben 2 dee Nie Sn Tov CH "ny. 60 Suva geg OS 60 
cke, v. 293. Verſus eſt totus 

Hal 0s bleu Weizen, 7 00% Evveryeigar” Ofvoxrets. | 

Et bona ei poſſeſſa mibi oftendit, quæcungue Ulyſſes collegit. 
inc enim certum eſt e elyverdCey idem eſſe, quod xwinuxra 80 
veel. Reſtat Euſtathii rav, Tavwroda dictum Molicè, quod 
nobis conſiderandum eſt. Eſt quidem apud Flomerum Od. I. 464. 
N Kg Je c N Tavauro] g—— 

Citoque oves ſe pedibus extendentes. 


Sch. Tavaimrolo] Teraſalras reis 7001 gad Cota. Tavares autem com- 
n eſt ex Tavaos extentus & Tec Pes. Taraos abs rec, Aoriſt, 2, 
?7avv, eſt Homericum II. II. 589. 
OOsen ff auyavins fur TRY. re Tu 
Quantus autem eſt teli long? Janes. 
Schol. Tavx0o] Eis lenrcos rer, berge. Tavass autem cum es 
| compoſitum facit raver, cut ra 1 exp r d £1905, Ariſto- 
Phanes in Avib. 255. . e 
Oi v naps, 
Alitum, quibus collum procerum eſt. F 
V 3 qui 
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qui cùm ſit verſus, fecunddm Scholia, dactylicus tetrameter, <« quod 


Græci vocant e. Prima enim ſyllaba in TavzcSegwy brevis eſt, 


ut vidimus. Sed quando in carmine Heroico tres breves concurrunt, 


poëtæ Græci per licentiam primam ex illis metri neceſſitate producunt. 


Ita vero, ut ra & Jeg Tau egos, Tavazs & my in compoſitione 
facit Tevzo7v;, Nolicè ſecundum Euſtathium Tevzyres, unde duarum 


brevium vocalium in diphthongum contractione Homero fit 7a pnacn 


Cavaurodn. . Nec T&rames modo, ſed etiam Toure; in eadem ſignifi- 
catione occurrit, ſicut apud eee in Ajace v. 848. 

Seuvzxs | Egal vs, Tav)\moas. 
Verendas Furias, . pedibus ende 


Scholia Tavurol as Tas K -es tmnoag, Verum en eee, 


eſt ex re, quod non primam ſyllabam modò, ut ab r Aoriſt. 2. 
Ts Te&vw, ſed etiam ſecundam ſemper habet brevem, ſi non obſtat po- 
ſitio. quamobrem illic in Homero non poteſt habere locum, ut recteè 


vidit Barnæſius. Ex hoc igitur O & V, vocalium duarum non ita diſ- 
ſimili ſono, inter ſe permutatione, cum apud Græcos, tum apud Ro- 
manos, ſcias Iones etiam, qui Vau litera ſeu Digamma carebant, ali- 
quandiu uti potuiſſe O pro T aded ut non neceſſe fuerit T- literam 


inter ſedecim numero Cadmi fuiſſe. immo non potuit eſſe, cum Tau 


Alphabeti Samaritani, quod olim fuit Pheenicium, fit poſtrema litera, . 
nec litera in illo Alphabeto Al niſi yu fit, poteſtatem in ſe habeat 


1 Res 5 P. XVII. 
E literis Cadmeis ＋ & 0 eſſe haud potuerunt, ut ſuprà aftendi; cum 


neque hæc, neque illa, in Alphabeto ſit Samaritano, quod idem ac Phœ- 
nicium ſuit; & nemo poſlit alii dare, quod ipſe non habeat. Sed ta- 
men, cum Ariſtoteles vult eas ſolas cum Cadmeis fuiſſe priſcas; ſi non 


fucrunt Cadmeæ, fuerunt primæ apud Græcos Cadmeis adjectarum. 
Qui primus Cadmeis adjecerit literas per Plinium cognovimus, loco jam 


citato lib. vii. cap. 56. quanquam de ipfis adjectis literis digreditur 


ab Ariſtotele ; Utique in Greciam intuliſe e Phenice Cadmum ſedecim nu- 
1 Quaibuss Trojano bello Palamedem adjeciſſe quatuor bac figura © 


EZ 
Þ, > "OY De ny qui primus literas adjecit, & de tempore, quo Art 


Plinium 
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Plinium confirmat Iſidorus lib. i. Origin. cap. 3. quanquam de literis 


adjectis, hic etiam tantùm a Plinio recedit, quantum Plinius ab Ariſto— 
tele. Quas igitur literas Trojano bello Cadmeis Palamedes adjecit, eas 
Ariſtotelem vocaſle priſcas, haud mirabile eſt. Sed in his tam variis de 
hac re Scriptorum ſententiis, qui ſciri poteſt, inquies, an T & & fint 


literæ, quas Palamedes Cadmeis adjecit? Palamedes, ut fertur, primus 
obſervavit figuras, quas in volando, cum loca calidiora petentes maria 
tranſmittant, ſuo agmine efficiunt grues, atque inde ſuas formavit literas. 


Hinc Palamedis aves dicte ſunt grues. Certè ita vocat Martial in 


Xeniis, lib. xi. ep. 75, quod eſt Grues inſcriptum. 


nam perdideris fi Palamedis avem. 
Sed apertè id nos docet Philoſtratus in Heroicis cap. x. 3. Es . 9. 
Js more nw Aru wiwy, Yigewa Py eTUY0V TEToerat Tov Ewbira 
sb goon. O de OSvoretc £5 Toy Ian EH ag, ET YIgavoi, 
£1) INT Tus Amos, O dvTa [non dura. Yale re cg, 
. Kal o LA dns, eye D ebe * Egon, ime, GIN un 
GTO jR LI 5 rare ov Meow C hie J dd ges 


be. Oeol os r TOIQUTO 97 4 agen, co avan avg, Concione au- | 


tem aliquando habita Græcorum, forte grues conſueto more volabont. Ulyſſes 


continuò Palamedem intuens, Se, inquit, non te inveniſſe literas, id grues teſtan- 
tur Græcos. Et Palamedes dicebat, Ego non inveni literas, ſed ab ipfis ſum 


inventus. Jampridem enim he apud Muſas poſitæ domi talis indigebant viri. 
Dii autem talia per viros ſapientes patefaciunt, Conſuetum autem morem 
volandi gruum ex Ariſtotele habet Cicero ii. De Natura Deorum c. 49. 
qui tamen locus Ariſtotelis temporis injuria periit. Quod ad nos attinet, 
hoc eſt, Grues, cum loca calidiora petentes maria tranſmittant, trianguli 
efficiunt formam : ejus autem ſummo angulo atr ab iis adverſus pellitur : 
deinde ſenſim ab utroque latere, tanquam remis, ita pennis curſus avium le- 


valur. Baſis autem trianguli, quem grues efficiunt, ea tamquam d puppt, 
ventis adjuvatur. Ciceronem confirmant Plutarchus de Solert. Anim. 


Alianus H. A. (quem Apoſtolius locum ſumſit libi in Prov.) Tetaes 
in Chil. & Phile de Animal. Propr. Ergo, inquies, ft gruum admoni- 
tus volatu Palamedes trianguli formam litera expreſſit; tum Palamedis 
fuit litera, qua plane atque omnino triangulus exprimitur, Verim funt. 

5 ale 


i 

aliæ quædam literæ Alphabeti Græci, que ſine controverſia triangulum 
imitari figura putantur, nempe A & A. Habet enim utraque litera in 
ſummo acutum angulum, ad atrem quaſi roſtro findendum, viamque 
aperiendam, ſatis opportunum. Et has, que atque illam, à gruum vo- 
latu petitas fine dubio putabant, & recte poterant putare, ii qui literas 
non abs Cadmo allatas, fed à Palamede inventas faciebant ; inter quas 
eſt Gorgias, antiquiſſimus Rhetor (qui Olympiade Ixxxiv confecit libel- 


lum) oratione quæ etiam nunc pro Palamede exſtat, ubi inter cætera 
ejus inventa literas quoque habemus. Tis Y Gu emroinge Tc au 


mw wagten 2 dg, * 2x00 paves ' Cg, Teiges 25 e xeots 
dagen, AO να Eis TAEWERTIUATA) Voaes. TE Year Eg, ges TE TY J. 
XRD, IPA'MMATA' TE MNHMHZS OPFANON, lręa TE 2 daha 
cui rege 1M“, 4 ber TE entia ros QuARxa, mTupatg Te, 
peri _ Taxes AY YEE, MEITES TE 0/IDN; AAUTOY Trzrpiens ; Quis 


enim, e difficili & moleſta libera & facilis, ex borrida atque incomta ornata 


ut eſſet vita hominum, feciſſet, inventis ordinibus in re militari z quod maxi- 


mum eſt ad adipiſcendam vittoriam, & ſcriptis legibus cuſtodibuſque juris, & 


LIT ERIS Inſtrumento Memoriæ [que ſubſidio oblivioni eſſe Poſſent, Cicero 
pro Sull.] & menſuris ponderibu que que faciles commercii commutationes effi- 


ciunt, & numero bonorum ſervatore, & ignibus e ſpecula ſublatis, certiſſimis 


& celerrimis nuntiis, & duodecim ſcrupis, otii conſumendi re ine moleſtia ? 


Num cenſes ita locutus fuerit, niſi putaſſet priſcarum literarum omnium 


inventarum gloriam Palamedis fuiſſe, non modo trium quatuorve ? Con- 
firmat etiam Euripides, & multi alii. Vide Voſſium De Art. Gram. 
lib. i. cap. 10. Quidquid tamen dicunt, literas fuiſſe apud Græcos ante 
Palamedem & Trojanum bellum, ei rei firmant fidem literæ Cadmeæ, 


quas Thebis Bœotiæ, in templo Apollinis Iſmenii, Herodotus vidiſſe ait 


ſeſe in quibuſdam inciſas tripodibus, quod ſupra demonſtratum eſt, Not. 
. Inſcriptiones ipſas, quibus nihil Græciæ antiquius fuit, apud ipſum 
vide lib. v. 39. Quando igitur illæ tres dictæ modo trianguli forma 


literz, non Palamedis, ſed Cadmi fuerunt, ubi inveniemus aliam, cui 
eadem ſit forma? & reliquis enim Ariſtotelis priſcis poſt Cadmi ſede- 
cim, trianguli formam T peſſimè exprimit, $ haudquaquam. Quæ ergo 


eſt ea litera? V. ut opinors qua nulla moms niſi A, trianguli formam, 


quam 
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ouam grues efficiunt, exprimit. At hæc, inquies, Alphabeti Latini litera 


eſt, non Græci. Immo Græci priùs fuit; quod è veteribus aliquot Sy- 
racuſanorum nummis apud Parutam, atque in Theſauro Brandenburgico, 


ſatis certum eſt, Ex 1s primus duobus Theſ. Brand. p. 384, ut anti- 


quiſſimis, dabitur locus, qui ſunt EVPAPOSION inſcripti; ubi non V 


modo eſt, ſed etiam ꝰ, hoc eſt Koph pro Kappa, & O pro Q. Poſt 
illum, num. 2 ſub titulo Leucaſpi apud Parutam, ubi ineſt circum 
caput nymphæ SAP AKOZION, & ſubter EVMEN, in averſa parte 


AEVK ASDIS, quo in nummo duo V literz, & pro Q, O, ſunt date. 


Sequentur tres Syracuſani nummi argentei apud Parutam num. 43, 48, 
183, qui ſunt inſcripti SVPAKOSION, ubi V & O pro Q ſunt. Poſt 
deinde alius apud eundem num. 05. SVPAKOSIQN, item alius num. 
63, TV- QN. Denique unus aureus apud Parutam num. 2, cum literis 


ſolis VPA. item Theſ. Brand. p. 380. poſtremo apud Parutam num. 


5, argenteus cum ſolis VP. Quorum nummorum antiquiſſimi Hon 
ante Olymp. xi. 4, quo anno Corinthii Syracuſas condiderunt, eſſe po- 


tuerunt: poſtremi etiam poſt Simonidem vocalium longarum auctorum 


cuſi, qui Olympiade Ixxiii clarus eſſe dicitur, adeò ut ne tum quidem V 
prorſus ex uſu receſſiſſet. V ergo litera fuit Græca, eademque quz poſtea 
fuit F. nc V vocalis apo Latinos, ad quos a Grecis devenit, ple- 
rumque vim exprimit 2g T. Velius Longus è Verrio Flacco (qui ſub 


Auguſto Imperatore fuit nobiliſſimus Grammaticus, & nepotibus cjus 
doctor accitus) in Putſchii Grammaticis p. 2215, Verrio Flacco videtur, 
* eandem- eſſe apud nos V literam, que apud Gracos v. Namque his exemplis 
argumentatur: quod illi dicunt cyminum, nos cuminum: quam uuraus0v, 


10S cupreſſum : TH nobemwnrnu, nos gubernatorem. Nec non ex ejuſmodi, The- 


ſeus, Menagceus, Peleus & Similibus adfirmat. V ergo & T, ut ut forma 
differunt, inter ſeſe eadem A principio fuit litera: ea autem literæ for- 
ma, quæ ad trianguli formam propiùs accedat, Palamedis fuit; que ergo 


fuit V. Atque hoc, opinor, confirmat Martialis epig. 14. lib. ix. De 
Earino Domitiani puero, cujus nomen Græcum eſt kf vernus ab b 


ver. Ut autem ex tap contractione factum eſt 7, Rolicè E3e, unde 
Luatinis Ver; ita ab ber pues neus, ol. Fnguds, & per Syncopen Fngv3g, 

Latinè vernus. V enim, ut ſupra demonſtravimus $. 8, é Priſciano, 
eco conſonantis P91 /a eandem prorſus in omnibus vim babuit apud Latinos, 


#2 . Juuuam 
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quam apud Holes digamma F. Ita ex Folico Foivog, Latinis erat vinum, 


ex Fe wipe. veſpera, ex Fi epo venter, ex i595, Ficus viſcum, ex Fei 
Veſta, ex Fejuw vomo, ex Fis vis. Hinc REELS, quaſi nomen ejus 


eſſet Vernus, 
Nomen habes, teneri quod tempora nuncupat anni, 
Cum breve Cecropie Ves R apes. 
Nen 
Quod penna ede grues ad 1 ws tollant. ; 
| v, Verni ſcilicet prima litera, pro toto nomine poſita. Atque hoc maxi- 


me differunt inter ſeſe Græcorum & Latinorum V; quod, cum Gre- 
corum V ſemper eſſet vocalis, Latinorum modo vocalis ſit, tum autem 


loco conſonantis poſita. Neque aliquis vitio det, quod in V trianguli 
ſummus angulus, quo aër a gruibus adverſus pellitur, deorſum verſus 


eſt. Grues enim, ut vitent frigora, loca calidiora petentes, ab ſepten- 
trione volant ad meridiem, cujus avium curſus in hac V literæ figura 
a Palamede, ſumma ratione & ingenio, quaſi imago exprimitur. nam- | 


que ut Virgilius canit Georg. 1. v. 240, &c. 
Mundus ut ad Scythiam KRipeaſque arduus arces 
Conſurgit, premitur Libye devexus in Auſtros. 
Hic vertex nobis ſemper ſublimis : at illum 
Sub pedibus Styx atra videt, maneſque Profundi. 


Unde vero, inquies, tanta formæ mutatio, ut hæc litera ex V tandem 


fieret 'T 2.” De hac re nihil eſt quod dicam plus, quam jam dictum eſt 


in ipfa Literarum Hiſtoria. Tantummodo teſtimonia afferam, quibus 


conjectura noſtra niti videatur. lis auditis, veriſimilis ſit, annon, æquus 
lector Judex eſto. Canit gp. Heſiodus Op. 8 Di v. 28 7. &c. 
Im jaevTO KOKGTITR 2% LAGI'Gv k EAA 

Pudteys.. un , of os, 


mano d 2% b. ict. 
. 9 W 0 \ 
Tais q apetns ig g Fro Tpoapoulles Oc 
ſ | \ C 0 * . | 
Abavaror. farufes de % op 405 NG er cum, 
Ka, rens T0 ron. er d as @xpes LKNT Ol, | 
Prin Snrate mire ννν Tep S. 


Hoc eſt, Vitium quidem, idque magno numero capere pa is facile Nia oft 


brevis, & in proximo habitat, Atqui ante Virtulem Dit immortales ſudo- 


Fel 


r 


L42] 
rem appoſuerunt. Via autem it ipſam longa & acclivis, & primum ingre- 
dienti ajpera. ſed poſtquam venerit ad ſummum, dein facilis eſt, quanquam 
gravis fuit. Hanc de duplici via doctrinam, cujus autor primus Heſio- 
dus, ut vidimus, Pythagoras philoſophus ad Palamedicæ literæ V ramos 
applicavit; ſed adeo literam immutavit, ut non cognoſcas eandem eſſe, 
nec trianguli forma in mutata noſci queat. Erat enim dextrum ejus 
cornu rectum & anguſtum, difficili & arduo adſcenſu. Siniſtrum autem 
latum mollem ac leniter acclivem aditum habebat; ſed cum ad ulti- 
mum pervenitur, angulo inflexo declive ac præceps erat. Atque hæc 
eſt illa ipſa litera Pythagoræ dicta. Ita enim Virgilius deſeripſit inter 
minora carmina. Fruſtra tamen quæras in Pitthæi Veterum Epigr. & 
Scaliger Catalect. Virgilian. 5 1 
Litera Pythagore, diſcrimine ſecta bicorni, 
Humane vitæ ſpeciem preferre videtur. 
Nam via virtutis dextrum petit ardua callem, 
Difficilemque aditum primim ſpectantibus offert : 
Sed requiem prebet felſis in vertice ſummo. 
Molle oftentat iber via lata, ſed ultima meta 
Præcipitat captos, volvitgue per ardua ſaxa, 
Quiſquis enim duros caſus virtutis amore 
Vicerit, ille fibi laudemque decuſque parabit. 
At que af diam, luxumque ſequetur inertem, 
Dum fugit oppoſitos incauta mente labores, 
 Turpis, inopſque ſimul, miſerabile tranſiget evun. 
Sed ſi credimus Lactantio, hc litera, quam facit eſſe J, producto ſcapo, 
ſive, ut Marius Victorinus, virgula juncta, fuit. Ita enim ſcribit lib. vi. 
cap. 3. quaſi hos ipſos verſus reſpiciens z Dicunt enim humane vite 
curſum J litere eſſe fimilem; quod unuſquiſque hominum, cm primum ada- 
leſcentiæ limen attigerit, & in eum locum venerit, 
partes ubi ſe via findit in ambas; 
hereal nutabundus, ac neſciat in quam ſe partem potiùs inclinet, Si ducen: 
_ nattus ſuerit, qui dirigat ad meliora titubantem ; hoc eft, fi aut . /ofophiam 
didicer it, aut eloquentiam, aut aliquid honeſt artis, quo evadat ad bo nan, 


5 ren j quod fer! fine labore Maxima non poteſt; honeftam, ac copioſann 
lam, 


[33] 


vitam, diſputant, peratturum. Si vero docroren- frugalitatis non invenerit, 
in ſiniſtram viam, que melioris ſpeciem mentiatur, incedere ; id eft, deſidiæ, 
inertiæ, luxurice ſe tradere: que ſuavia quidem videntur ad tempus, vera 
bona ignorant! ; poſt autem amiſſa omni dignitate, ac re familiari, in omnibus 
miſeriis, ignomimagque vickurum. Quando igitur e diſciplina Pythagorica in 
litera, cui humanæ vite curſus eſt ſimilis, homo, cum primum adoleſ- 
centiæ limen attigerit, in eum locum veniſſe dicitur, partes ubi ſe via 
findit in ambas; partes autem ambæ ex eo loco ſunt eorum qui ætate 
antecedunt; neceſſe eſt in litera ut ſcapus, five virgula fit adjuncta, ficut 


in Y videmus; quum aliter non erit, ubi pueritie curſus inſtituatur, 


antequam ad duplicis vie initium perveniatur z quem ſcapum, fi non 


Pythagoras, aliquis de Pythagoreis certe adjunxit. Atque hujus litera 


mutationem, à Pythagoreis factam, cuncta Gracia in hac re poſtea ſe- 


cuta eſt, ſuperiori Palamedicæ V addito ad extremum Pythagoricæ 5 


teræ ſcapo; aded ut Y ex V facta fit litera; non tamen antequim plus 
ſexcentos annos apud Græcos V Palamedicæ fuiſſet uſus. Inter enim 


vel Trojam captam & Pythagoram natum anni ſexcenti & tres intere- 
rant. 


tini. 


Græca nomina adhibebant, non hanc eadem adhibuiſſe forma, que tum 


erat in uſu communi apud Gracos. Græcas autem duas vocabant lite- 


ras Latini, Y & Z; non quod non & cxteras omnes à Græcis accepiſ- 
ſent à principio, ſed quod nihil iſtis opus eſſet duabus ad nomina Latina, 


ſed ad Græca ſolum pronuntianda & ſcribenda. Diomedes Grammaticus 
apud Putſchium p. 413. 


ce due, Y, Z: que in uſum naſtrum propter nomina Græca venerunt. 


Non verd his Græcis literis veteres utebantur Latini, ſed pro Y litera 
Cicero in Orat. c. 48. Burrum ſemper Ennius [dicebat] : 

nunguam Pyrrhbum : Vi patefecerunt Bruges, non Phryges, ipſius antiqui de- 
Neque enim Gracam literam adhibebant [majores] : nunc au- 

Ita Gruterus edidit, Petr, Victorium ſecutus ; Manutius 


- ponebant. 


clarant libri. 
tem etiam duas, 


Quamdiu hujus literæ forma Y uſi ſuerint Græci, qui ſcire poſlis, 
cum de co ſilent ſcriptores? hoc certum eſt, quod hujus formæ uſum 
non dimiſerant Græci, quum ab ipſis acceptam primùm adhibebant La- 8 

Non enim credendum eſt, Latinos, cim Græcam literam propter 


Prima differentia in literis qualitates habet duas, 
quod aut Latinæ ſunt literæ, aut Grace. Lalinæ ſunt una & viginti. Græ- 


„ 


391 


& alii Purrum & Fruges. Quocunque modo legas, V, non Y, adhibe- 


bat Ennius. Hoc ergo tempore Græcam literam Y nondum adhibue- 


rant Latini: nec credibile eſt eam adhibuiſſe priuſquam Græcæ literæ 
eſſe in honore cæpiſſent. quod tempus Cicero videtur deſignaſſe Aca- 


demic. lib. ii. c. 2. ubi ſcribit, Ego autem, cum Gracas literas M. Ca- 


tonem in ſenectule didiciſſe acceperim; P. autem Africani, hiſtorie loguantur 
3 


in legatione illa nobili, quam ante cenſuram obiit, Panætium unum omnino 


comitem fuiſſe ;, nec literarum Grecarum, nec philoſophie jam ullum auftorem 

requiro. Alias pro uno duos ſecum habuit comites P. Africanus, non 
5 

philoſophiæ unius modo, ſed etiam omnis doctrinæ & liberalium ſtudiorum 


auctor & admirator. Velleius Paterculus lib. i. cap. 13. Quippe Scipio 
tam elegans liberalium ftudiorum omniſque doctrinæ & aufor && admira- 


tor fuit, ut Polybium Panetiumque, præcellentes ingenio Viros, domi mili- 
tiæque ſecum habuerit. Quod fi M. Cato literarum Græcarum, P. Afri- 
canus philoſophiæ fuerunt auctores Ciceroni ipſi, qui minds aliis, etiam 
priùs, ita fuiſſe credamus? M. autem Cato obiit anno ab Urbe condita 
Varroniano DCV, P. Africanus cenſor fuit DCXII. Anno autem DCVIII, 
Corintho funditus eruta, Achaiam ſubegit Mummius Achaicus, quo pacto 


omnis Græcia, ubi rerum potiti fuerant Achæi, in ditionem Romanorum 
conceſſit; aded ut ſumma accipiendi occaſio eſſet Romanis tunc literam 


Græcam „ manſerat uſque adhuc; annos haud multo minus qua- 


dringentos fortaſſe. Ab anno enim quo Pythagoras deceſſit, ad annum 


quo in lectulo mortuus P. Africanus reperiebatur, anni erant CCCLXXVL 
Poſt hoc (ſed quo tempore incertus ſum) ſuccefſit tertia hujus literæ 
forma T, utroque cornu inflexo ; quum Pythagorei unum omino, ſini- 
ſtrum ſcilicet, ut oſtendimus, inflexiſſent: adeò ut nulla Alphabeti Græci 
litera ae formæ mutationes habuerit. 
CAE XVI. -: 55 

Reſtat ultima Ariſtorelis priſcarum Þ, de qua Auſonius in a Edyllio xi 1 
ut editur, 
Hee gruis effigies Palaned! ca porvieitue F. 


Ego malim, Hac gruis effigie, In quo verſu Palamedica Þ eſt teſtimonio 
inveniſſe Palamedem. Cris effgie porrigitur dicunt, eam eſſe non abſimili 
forma gruis uno pede inſiſtentis, ſcilicet, & dum noctu ad agmen excu- 


bat, 


EQTY 


bat, - ſe porrigentis; ut media litera ejus corpus ſit, ab ſuperiore parte 


collum tenue & procerum, ab inferiore unus Pes. De ien Plutar- 
chus de Solert. Anim. p. 967. crav d+ r raf er , at me 


Aon οονν νονπν en Fate οννο c νν αu¹ To oupa, Atque ubi 
in terram deſcenderint, ea, que noeu excubant, uno crure modo corpus ſuſti- 

. 2 „1 . N 5 1 
nent. Ariſtoteles de gruibus, ſed dormientibus, em £95 Y in pede 


uno, Hiſt. Animalium, Xx. 9. Plutarchum confirmat Alanus H. A. iii. 
13. id enim eſt, ao: py do uwdCeoa, fant in pede uno ſaltantes. 


Vide Pollucem lib. ix. c. 7. $& 121. Confirmat etiam Tzetzes Chi- 
lad. iv. c. 120. At quid opus fuit, inquies, litera $ inventa, cùm in 
5 Ng ee Pelaſgico fuit F, que ejuſdem plane poteſtatis ſit, ac $, ſicut 


& Gracis cognoſcimus, qui in Latinis nominibus F in ꝙ convertunt ? 5 
ihe quo melits intelligatur, paullo diſtinctiùs repetendum eſt. Vau li- 
teram, cujus in Alphabeto Hebraico, & Samaritano, atque adeò Phcenicio, 
poteſtas erat V, in digamma F quidem, quæ ejus locum obtinebat in 
Alphabeto Pelaſgico, eundem retulifſe ſonum, ac poſtea habuit F ad La- 


tinos tranſlata, e nummo FAAEION fupra demonſtravimus Not. 8. 
Foles vero, ut ibidem oſtendimus, huic literæ F, quanquam à Pelaſgis 
acceperunt, ſuam iterum poteſtatem V reddiderunt. 
mirum eſt, chm non ita magnum ſom diſcrimen inter V & F videatur 
. elle; 


Pro all dicens vall, pro father, vather, pro figs, vigs, atque hujuſmodi 
multa. Troicis vero temporibus erat multo majus diſcrimen, quia ZEoles, 


 Minimeque adeò 


In noſtro certs Dumnonio vulgus in ſermone effert V pro F; 


ut dicit Voſſius c. 28, ſuum digamma F, pro V, efferebant, ficut An- 


gli W. Quamobrem non cæteri modo Græci omnes, qui digamma non 
- habebant, ſed etiam Holes ipſi, qui ſoli habebant, ſono hac, quo tum 
pronuntiarunt, relicta, novam Palamedis literam receptam ſibi adſci- 
verunt. De ꝙ tanquam altera eadem litera, atque F in Alphabeto Pe- 

laſgico, melior erit dicendi locus, ubi de Latinorum literis agetur, apud 
quos F eam ſemper vim & poteſtatem habuit, quique ea cauſa $ reje- 


cerunt, quam hic, ubi de Græcorum literis agitur, apud quos ca F literæ 
poteſtas fuit fun 


CAP. 


L 41 ] 
CA FP. EX; 
Plinii verba, magna ex parte jam citata, lib. vii. cap. 56, ſunt, Qui. 
bus [Cadmi literis] Trojano bello Palamedem adjeciſſe quatuor hac feura 
SE $ X, — & duas ab Epicharmo additas © X, quam d Palamede 
__ [Ariſtoteles]. © ergo & X Epicharmi fuiſſe inventum vult A- 


riſtoteles, Palamedis Plinius. De nummis ASE & Gk, quibus, tan- 


quam fundamento, innixum eſt omne hoc, quod pro Plinio adverſum 


Ariſtotelem, ſeu potiùs pro Palamede adverſum Epicharmum dictum eſt, 


hæc habet Spanhemius De Uſu & Præſtantia Numiſm. p. 89. „ IIlud 


vero in pluribus vetuſtis Athenienſium nummis, qualeſque haud pau- 
<« cos videre & verſare nobis contigit, eſt obvium, ut ASE pro ASH. 
„ ſeu 'A@HNAION inſcripti legantur idem; idque pro vetere, ac diu 


c retento ab iis more, ut id eſt à Platone in Craty lo monitum, 8 8 
ci Nhe, ana F To Tau.” Quales quinque ſpectandos dedit 


nobis idem vir illuſtriſſimus Notis in Ariſtophanis Ranas p. 289. 


(1) Drachmam Atticam, (2) Triobolon, (3) Obolum cum Semiobolo, 


(4) Obolum, (5) Hemiobolium. In Thebanorum vero nummis {addin _ 
vir illuſtris]! “ ſicut 11 eee duabus literis OE deſignati, ita OEBH I 


0 ſubinde etiam ſunt inſcripti.” Ex quibus illos adprime arbitror eſte 


antiquos, hos non ita ſane veteres, {ed poſt receptas Simonidis longas ; 


vocales cuſos, priis tamen quam auſi eſſent inſcriprionem nummorum 
veterem mutare. Euſebium ſecutus (cujus verba ſunt ad Ol. Ixxili. 3. 


Pindarus & Simonides Lyrici potte infignes habentur) Simonidem ad eam 
Olympiadem poſui. Sed (ut docuit Bentleius in Phalaridis Epiſt. Dit- 


ert. p. 30, &c.) Simonides ipſe in epigrammate (apud Hermogenis Scho- 
liaſt. p. 410.) de victoria ſua, cum doceret chorum Athenis Archonte 
Adimanto, (quam ejus victoriam commemoravit Chronicon marmoreum 


Arundellianum) dicit, ſe tum annos octoginta natum fuiſſe; Adimantus 


autem Archon fuit Olymp. Ixxv. 3. & confirmat marmor ipſum, lin. 


73. ZIMQNIAHEONOTHTHEETEAET THEENBIOT:EETE [3A 


—— APXONTOSA®HNHEIOFA . N heagenid es autem 


Archon fuit Olymp. Ixxvii. 4.) fi * intelligas cum Benticio de 


anno nonageſimo non perfecto & abſoluto. qui ergo Ol. Ixxv. 3, annos 


octoginta natus fuit, Olympiade Ixxiii incunte annos natus fuerat ſeptua- 
ginta. quare dicendum erat potiùs, Simonidem fuille clarum Olymp. 


xvi, que erat media ætas viri. quod autem Kulebius habet ad. Olymp. 


ly | IX. 
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Ix. 4, Simonides Lyricus & Phocylides clari habtntur, eo anno Simonides 
fuit annos natus duos & vigintiz ut vix tum clarus haberetur, ſed cla- 


rus eſſe cæperit. & quod Euſebius ad Olymp. lv. 2, habet Simonide: 


clarus habetur ; hoc ipſo anno Simonides fuit natus. & quod Euſebius 
habet at Olymp. xxix. 2, Archilochus, & Simonides, & Ariſtoxenus infig- 


nes habentur, hic fuit centeſimus & quartus annus ante noſtrum Simo- 


nidem natum. Ne hujus quidem noſtri Simonidis ayus Simonides, qui 


& 1pſe pocta erat, eſſe potuit. Is enim obiit mortem Archonte Ariſti- 
de Olymp. Ixxii. 4, ſecundum Arundellianum marmor, lin. 64. ad quo 


tempus ab Olymp. xxix. 2, anni ſunt centum ſeptuaginta tres. Epi- 
charmus vero Hieronis, qui Syracuſis regnum obtinuit, ſecundum Chro- 
nicon Arundellianum æqualis fuit. Regnum autem occupavit Hiero 
Archonte Athenis Charete. Marmor lin. 71. IEPONTTPAKOT SON. 


ETTPANNEYEEN ——= APXON TOSAOHNHEIX - . H. . OSHN 


AEKAIENIXAPMOEOTIOIHTHEKATATOYTON. Chares autem Ar- 


chon ſuit Olymp. Ixxvii. x. hoc eſt, triennio ante, quam Simonides 


anno ætatis ſuæ nonageſimo mortem obiit; aded ut Simonidi exacta 


ætas Epicharmo eſſet ætas iniens. Et credibile eſt, aliquos Græciæ po- 
| pulos, . ne vocales _ non br bee Fpicharmi c 


literis, _ 3 non u uſt, ut ante dium eſt Mic. 10. 


quare Plinu potius ſententiam probo & ſequor, Cadmi literis Palamedem 


O literam #que, ac ꝙ, adjeciſſe. Et Herodes Atticus in Farneſiana co- 


jumna vie Appiæ confirmat, ubi obſerves inter cæteras quidem Atticas : 
hteras & inſcriptam; ſicut fere in principio @EMITON, atque ad finem 


ANAGEMA & TSONION SEON, Simonidis longis vocalibus H & 


Q non admiſſis. Neque aliter eſt in illa jiuſcriptionis hujus exemplo, 
quod Scaliger nobis dedit, p. 110 Animadverſionum in Euſebii Chro- 
nicon. Ut illum excellentem virum Spanhemium mirer, in libro tam 
accurate ſcripto, p. 91, dixiſſe, Nec dum receptis apud thenienſes 


« -— literis H pro N & ©, ſeripſiſc eoſdem Atticos, quod — 


Ezus hac ſunt verba p. 121. © Antequam ©, S, X, five à Simonide 
= five ab alio introduce effent, poſt T, II, K, apponebant aſpiratam 


« Farneſiana columna vie Appiæ —— — eſt a Scaligero primùm obferya- 
tum ——— THEOS pro GEO. ” Nec plus dicit Scaliger, quim 
Maximus Victorinus, à me adlatus ad finem Not. 10, dicebat priùs. 


FF 


en 
N RES 


3 
8 


- n W 
5 2 . 7 eo oe ; 5 . 1 W by * n PRIN * ner IFF - 
5 34 5 2 3 . Fe 227 I IO AD ; Y F : : R nt J ͤůꝶ I et Ce SR MELTS rl ̃ oe ape ab ra rag A ; 
Wy JJ ͤ ã⁊ ꝶ TTT Lo Er . 9 Y a ; D g e : h : e I. ORE SALT ES 1 82 
Ee EE Ep A trot RI. 7 b 3 : Tra — = 
C00 


. 8 
r 
. 
r 


Iu „ 
5 1 r 27 TITLE n 
1 A . ” FP s x Wok n 5 * 
* o 5 r e 4 WS OY op I. . 1 5 5 4 I Ns 7 7 7 : { 
2 Nr R e T3 3 F "is S F 7 „ — 0 
N ; 5 _— oF 333 * os, ts TP IE Gs "3 7 5 * * 


inſtructa illi adverſe conſtiterint. lla vero recedit, atque inbibet alas, 
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ee "I & ſeribebant THEO, ITHIAOY, KHPONOS, F223, ON N 
„ 10;.” Id ergo quod a me dictum eſt; nempe ante receptas Simonidis 


vocales longas, aſpiratis literis uſos fuiſſe Athenienſes, non $ modo, ut 
vult Ariſtoteles, fed etiam © veterum nummorum auctoritate, & & + 
Ierodis Attici judicio comprobatum videmus; ideoque non alicujus 
poſt Simonidem, ſed alicujus ante Simonidem, hoc eſt, Palamedis, non 
Epicharmi inventum fuiſſe ; immo etiam Herodis Attici judicio, quod 
veteres Athenienſium nummi confirmant, inter Atticas literas fuiſſe; 
ut Attice literæ, quidquid dicunt ſummi viri Salmaſius ad Inſcr. Herod. 


adeò 


pag. 31; & Spanhemius pag. 91, non ſedecim Cadmi literæ modo, 
ſed etiam eæ, quas Palamedes addidit, fuerint, exdemque, quas Ariſtoteles 
apud Plinium Priſcus vocavit, Harpocration yoapmunTrs Trax liani 


locus, quem ego protuli, ut figuras in his Palamedis literis oſtenderem, 


quas grues agmine volantes eſticiunt,; quemque ex Aliano habet 0. 
ſtolius Proverb. 8. Centur. vi, apud utrumque his verbis finitur 5 4: 
c x E To T1990. & verbum de verbo expreſſiùs effertur. 
Sed quum aquilam a ſpexerint grues advolantem, he orbe fatio, & in ſinus 
inflexo, non abſimili forma lune in medio curvalss, minantur, ut que acie | 


222 
ede enim verbum nauticum eſt, ſicut rgluuu- 1.062 apud Thucydidem 


Scholia eſſe dicunt é £71 HV rg KOTNAGT Al. Ita apud Latinos Feinss 


nhibere Ciceroni eſt remigatio navis ad puppim. Neque alia res Aliani 
XL P*ET A T6 weger; quam ita recedit, ut non tergum vertat, quod non vi- 


| About Aliani interpretes. Et quod noſtram interpretationem verborum 


OD TWIduSra, Und s T9 pricey amopmwacms de X literæ forma ab illis 
effecta confirmat; inter Atticas litetas priſcas in columna Farneſiana vie 
Appiæ & in medio habet incluſa, quaſi primula occipientis X linea- 
menta. Atque hæ erant Palamedis literæ a gruibus ortæ. Neque enim 


grues eſſe ita deditas uni figuræ credendum eſt, ut earum agmine vo- 
lantium ſit ſemper eadem, nunquam diſſimilis, cùm opus ſit, figura. 
Hyginus Fab. 277. Ali dicunt Mercurium [inveniſſe literas), ex gr 17 


vlatu: quæ cm volant, literas exprimunt : non unam literam, Nec 

temerè canit Lucanus lib. v. 711, &c. | 

Str ymena 2 gelig, umm, bruma pellente, relinquunt Dt 
G 2 VDuaturæ 
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Poturæ te, Nile, grues, primoque volatu 

F flingunt varias, caſu monſtrante, figuras. 

Mox ubi percufſit tenſas Notus altior alas, 

Confuſes temere immixte glomerantur in orbes, 
Et turbata perit diſperſis litera pennis. 

Ubi docet, à principio volatus effingere grues varias figuras, ita ut caſus 
admonet. Ut ergo caſus varii ſunt, variæ ſunt figuræ. Unus eſt caſus, 
qui hic memoratur, fi præter ſpem eveniat auſtri magnitudo, qui loca 


calidiora petentibus eſt adverſiſſimus ventus; tum conſueta trianguli forma 


V periit, & orbes fiunt © literæ figura. Si aur ſpem eveniat dico, 


gun, ut dicit Ariſtoteles Hiſt. Animal. ix. 10, eav iSwo: vio xj Net- | 
| Mfpict, u, U nouvyaleo. Si coactas in cælo nubes tempestateſsue 


conſequentes videant, devolantes non ſe ex eo loco movent. Alter caſus eſt, 


fi eveniat, ut ſe urgeri ab hoſte (aquila) videant, quum primùm in 
orbem conſiſtunt © literæ figura ; poſt deinde eo orbe in ſinus, falcatæ 
lunæ quandam reddentes imaginem, inflexo, effingunt X literæ figuram, 


quæ ſupra demonſtravimus. Alias (niſi ſi auſter increbuit, aut aquilam 


vident) dum agmine volant, trianguli formam ſervant. De poteſtate 


autem Palamedicæ X eadem ac Latinorum X, hæc inter ala ſunt Span- 


hemii, a me honoris cauſa appellati, verba p. 96 De Præſtant. & Uſu 


Numiſm. * Adde quod vel ex adductis duobus illis inſignibus nummis, 
« AXYP & NAXI, præterea conſtat, illud Latinorum X, haud minus 


« ac reliquas eorum literas, ab antiqua quoque Grzcorum litera, quæ 


« eundem ſonum tum habuerit, profluxiſſe. Hoc ergo Plinius erravit, 


| quod pro una litera, que formam X, poteſtatem autem Z literæ poſtea f 
repertæ habertt, duas Palamedi appoſuit E & X. Quare oportuit, 


aut ſolas tres adnumeräſſe, O, $, X, aut, ſi quatuor voluit, duas Ariſto- 


* priſcatum. ultimas, ut eſſent O, T, , & X. 
Ar N.. 


Ciceronis cars; in Oratore c. 48, ſunt, Quin ego Py cum 1 ita 


najores locutos eſſe, ut nuſquam, niſi in vocali, adſpiratione uterentur, loquebar 


fic ut pulcros, Cetegos, triumpos, Kartaginem dicerem. Ciceronem con- 
firmat Columna Roſtrata, in qua legimus CARTACIENSIS & CARTACINI 


line adfpiratione. quamobrem nihil iſtis opus erat conſonantibus aſpira- 


ts, 
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tis, iis qui nuſquam, niſi in vocali, adſpiratione utetentur ; præſertim $ 
litera iis, qui haberent F ejuſdem fere poteſtatis literam. Priſcianus de: 
numero Literarum lib. i. p. 542. Putſchii Grammat. F Holicum digamma, 
quod apud antiquiſſmis Latinorum eandem vim, quam apud Moles habuit 6. 
nec diverſam a PH, quas literas ob nomina à Græcis accepta poſtea 
adhibebant Latini, ſicut Greci antiquitus IIH pro ꝙ, & tenues cæteras 
cum H pro aſpiratis, quæ adhuc Græcis erant incognitæ, quod ſuprà 
demonſtravimus Not. 10. pergit enim Priſcianus eum autem prope ſonum, 
quem nunc habet F, fignificabat p cum aſpiratione : * ficut etiam apud veteres. 
Grecos pro , & h: unde nunc quoque in Græcis nominibus antiquam. 
ſcripturam ſervamus pro o, p & h ponentes, ur Orpheus, Phacton. Etſi 
autem PH ſcripſerunt Latini, pronuntiarunt ita uti fi eſſet F, ſi Voſſio 
credimus, qui de Arte Grammat. lib. 1. c. 24. dicit, << Quemadmodum.. 


« ex voce Philoſophia cognoſcimus, quam, quaſi F iloſophia {criptum eſſet, 


« pronunciamus.” Alium vero in ſua ꝙ litera fuiſſe Græcis ſonum, atque 
in F Latinis, idem Voſſius c. 26, ex Cicerone & Fabio hoc confirmat, 
quod ridiculo fuit Græculus qui pro Fundanio nomine Latino Phundanium 


dicebat (quanquam iſtuc neque in hoc neque in illo invenio, quæſivi enim). 
« Nam F, quod Greci ignorabant, mollids ſonabat, quam $, teſte 


« Priſciano.” Idem Voſſius c. 24. Quod autem dictum eſt de ꝙ litera 


in Græcis nominibus ab Latinis per PH ſcripta, intelligendum et ab 
| Wis factum, poſtquam Græcæ literz eſſe in honore cæpiſſent. Prids 


enim in nominibus, que i Græcis ſumſiſſent ſibi, $ per F ſcribebant, 
quod maximum argumentum eſt, eas ejuſdem plane fuiſſe poteſtatis. Priſ- 
cianus ut ſupra, ꝙ cujus locum apud nos f obtinet, quod oftenditur i in his maxim 
dictionibus, quas d Græcis ſumſimus; hoc eſt fama, fuga, fur, d giun, @uyH, 
gwp. De V conſonante etiam facta ab Latinis, quæ ſemper vocalis fuit 
apud Græcos, unde habebant Latini, ſatis dictum eſt, ubi non de vo- 
cali V modo, ſed etiam de conſonantibus F & c, que cundem fere. 
ſonum referre videantur, agitur, præſertim de F, ubi habes teſtimonium 


luculentum Priſciani. Tantummodo addam ea quæ dicit Voſſius lib. i. 
de Art. Gram. „ 24. *  Olim Ve. efferebant, ut Germani duplex W. 
40 Nempe pronunciabant, Minum, Wallum, Widua, &c. unde noſtrum. 


« Wine, Wall, Widow. —& c. 26. Quippe ex noſtra ſententia V con- 
« ſonum, ſive Vau ſonuit, ut in Wire, Wind : nec aliter extulere Latini, 
« Vinum, Ventis, quam Winum, Hanus, & e, 28; 4 At Vau, ut ſemel 

-*© Kerumque.. 
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« iterumque diximus, ſonuit, ut duplex WN | Neque hac parte tantùm 


&« erratur in pronunciandis Latinis & ᷑olicis, ſed etiam Hebræis: apud 


e gquos ſextum elementum tanquam Wau debet pronunciari.” Ita quidem 


rem fuiſſe apud recentiores oles, ſatis credo. De Holibus vero antiquis 


& Phœnicibus nihil quidquam credo. Qui enim potuit fieri, ut Pelaſgi 
Pheœnicium W in F, oles Pelaſgicum F in W rurſum, tam diſcre- 
pantis ſoni literas, converterent? Quod ſi Phœnicium Vau ſonuiſſe, ut 
noſtrum V, animum inducamus, quæ eſt noſtra ſententia, nihil erat fa- 


cilius, quia (ut Voſſius ipſe El 26. e — TOON modo F & V 


ſonant. 
Cx P. XXI 


Quæ fuerit Simonidis ætas, accuratiùs explanatur Not. 19. De inventis 


ab Simonide literis Plinius dicit, lib. vii. c. 56. Totidem poſt eum [Pala- 
medem], Simonidem melicum | adjeciſle] Z, H, J., Q. Quarum omnium vis 


in noſtris recogniſcitur. De inventis ab illo vocalibus longis H & Q qua: 


Velius Longus dixit in Putſchii Grammat. p. 2214, plenè ſunt Pgſtea, 


ut quidan putont, Simonides invenit duas wvoceles quas dixit re parpas, 


n & o, ut Hen. r T&a s % To 0; ut quo modo be litre longe 


dicerentur n & & „ ta & illæ breves nature. At non nunc id zuidam 
putant, ſed omnes doi quidem ad unum idem ſentiunt. De r pro ahpi- 


ratione, ſicut 4 pro ſpiritu tenui, poſt H vocalem longam ex aſpiratione 


factam, ſeripto, fic ait Priſcianus lib. i. pœne extremo capite de numero 
literarum p. 560 Putſchii Grammat. H literam non eſſe oftendimus, fed 


notam aſpirationis, quan Græcorum antiquifſemi, fi fimiliter ut Latini, in ver/u 


ſcribebant. Nunc autem diviſerunt, & dexteram ejus partem ſupra literam 
ponentes pfilen notam habent, quam Remnius Palemon exilem vocat : Grillius 
vero ad Virgilium de accentibus ſcribens lenem nominat. Siniftram autem 
contrariæ illi aſpirationis dafian, quam Grillius flatilem vocat. Et Iſidorus 
Origin ib. i. c. 18. de figura Accentuum; Quorum duorum accentuum 


fguram Latini ex ipſa litera aſpirationis fecerunt. Unde fi jungas has, 


| facis eandem aſpirationis notam H. Rurfum . / medium us apicem ſcindis, 
 #arcay b, & N 4 fas. Hic tamen erravit, dum, quod fecerunt 
Græci, in Latinos tranſtulit. Quando autem factum fuit, niſi nunc, 

cam ex N fecerunt E longam? tunc enim aliqua opus erat nota, quæ, 


ademta H, aſpirationi ante vocales ſerviret. Qui ergo ademit H, notam, 


quæ Jus officium præſtaret, dedit. Atque ita erat res, judice Salmaſio 


in 


cc 


ſimilitudo, factum eſt ut frequenter he aſpirationis note in 
commutarentur. Hoc, credo, accidit in duabus ex quatuor 


[47] 
in Herodis Attici inſcriptionem p. 52. 


* Tunc enim ex H, que aſpi- 
cc 


rationi tantum ſerviebat, E longum fecerunt, ipſamque H in duas 
partes ſciderunt, þ & 4, ut ex ejus partibus totam aſpirandi rationem 
conficerent. adpoſita enim bac nota þ vocalibus eundem uſum præſta- 
<« bat, quem olim integra H.“ Et paullo infra, . Tantum igitur abeſt, 


cc 


ce ut H conflata fuerit ex duabus illis aſpirandi notis E & 4, ut contra 
« ez note ex dividuo H factæ ſint ab Ionibus, ut aſpirationi ſervirent, 
(e 


poſtquam integrum H in numerum vocalium receperunt, & pro E. 


longo uſurparunt. Poſteriores ergo iſtæ note ſunt, & ab lonibus 
d inventæ.“ Quum autem harum notarum figura haud multim diſſimi- 
lis eſſet ZEolict digamma F, quippe uno apice tranſverſo differebant inter 


ſeſe; nihil amplits. Duas enim digamma lineolas tranſverſas habuit; unam 


daſea; (atque aded ſimiles erant pſile & digamma deorſum verſus inver- 


ſum, ut aliquando figura hac A ſcripſerunt) hinc, ut ſæpe errorem creat 
digamma 


exemplis, 
que Dionyſius Halicarnaſſ. attulit, qui oſtenderet, digamma F veteres 


SGræcos ſolere ante nomina, quibus vocales erant principia, apponere, 
5 (vide ejus verba Not. 8.) primo ſcilicet, & quarto. Si enim legitur cum 
digamma, ſcribendum erat Fiaers & Farep; cum veteres Græci non 
noverunt #, ne Tones quidem, ante Simonidem ut ſemel atque iterum ex 


Platone cognoſtis. quum primim vero j pro 7 longa fuerunt uſi, le- 


der, & gain ſeripſerunt. Accidit etiam, ut opinor, in hoc verſu (quem 
ex Aſtyage Grammatico habet Priſcianus, ut digamma F oſtenderet pro 


conſonante ſimplici ſolere accipi, P. 549: Futſchii Gram.) 
'Orouercs Featray Shu mid c, 


quæ propter Fengvey alicujus eſſe Dorici poëtæ puto, fed poſt Simoni= 


dem, ut ex altera vocal longa © facile potes cernere. quamobrem 


£20 potiùs credo ſcribendum eſſe 


Jouorrevos P ED manila 
neque opus eſt conſonante ante þeAzrar, cum ultima 5 yilaba i in bounce 


longa ſit cæſura. Et quod ibidem ſcribit Priſcianus, Holes idem F inve- 
niuntur pro duphici conſonants aigamins potuiſſe [quaſi quia eſt duplex Gamma, 


3 8 duplex 
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-Guplex | conſonans eſſe poſſit] 1 Nepoea de Fs Tas ; ; quid obſtat. cur 
non ſcribi poſſit cum aſpirationis nota = 
Nec o 42 H runde? 
æque atque apud Homerum Iliad. Q. 851. 
KAaig 33 1 s raus 2 allles 05 04 EU 
She 


cujus ætate ſcribebatur ywogoy H3—Hc5 Ho—Et quod habet Priſcianus 


ibidem F * Holis eſt, N in metris pro mbhilo accipiebant, ut 
"Aunss J F egi au TO, r ap her page . 

Id dictum eſſet magis verè de duabus aſpirationis notis: atque aded in 

hoc verſu (quanquam Molici eſt poëtæ, ut oſtendunt apps & ag cum 


409, ſed poſt Simonidem, quod apparet ex utraque vocali longa) 
kin ro ſcribendum mihi videtur eſſe. neutiquam enim Ty ArTlx#s 
H mT 'AuMxor F functum officio, ut pro nihilo in metris duceretur, 
puto; ſed ſemper fuiſſe conſonantem, cui poteſtas primim fuit noſtra 
V, poſt deinde W; quidquid dicit Priſcianus, & poſt eum viri doctiſ- 


ſimi Salmaſius & Voſſius. quanquam Zoles (qui ſemper ſpiritum aſpe- 


rum rejiciebant) ſuum digamma F ſolere ante quævis nomina, quibus 
vocales erant principia, nullo diſcrimine apponere, non nego; ſed tamen 
pro conſonante. Ita Pelaſgi, unde cum literis cæteris fuit digamma 
Xolibus, æquè atque oles, ponebant ſuum digamma F ante vocales 


tum lenes, tum aſperas. Hinc pro Aces, aut, ut tum cæteris Græ- 


cis, præterquam Æolibus, mos erat ſcribendi, Ha Ne, ſibi ipſi fuerunt 


Fa eiu, de quibus ſupra demonſtratum eſt Not. 8. Faliſcos autem vo- 


cabant Latini, qui etiam literas ab iis acceperunt; unde ſcimus illam 


F fuiſſe conſonantem, & indicio eſt illud Virgilii En. vil. bg 7A 

Hi Feſcenninas acies, aquaſque Faliſcos. 45 
Neque aliter evenit, ut novi Latii urbs inter Minturnas & Fundos, 
prius dicta Hormiæ, poſt diceretur Formiæ, ut traditum eſt ab Stra- 


bone lib. v. p. 233, EZ de Goo Acttwiix;y XITMR foi, W 
eEͤe gr Iiz To ogni. quandam enim partem, haud qui- ; 
dem minimam & Formiis Anitimam, Pelaſgi obtinebant etiam de cam 


5 qui olim dicti ſunt Campani, ad paſtum Pecoris aptiſſimis & ju- 
cundiſſimis 


[ 49 ] 
cundiſſimis ad aſpectum, quum ex eorum parte quandam barbaram gen- 
tem Auruncos expuliſſent. Dionyſius Halicarnaſſ. de Pelaſgis lib. i. c. 22. 
r IV % Ti 4 S TW uakepuiver Keauravor, OEtw Try r 
ov nitcuv, edi wh Ag f tvs Ti Gρν⁰ραEh.E Age de, 
Gn pipss arapioarres avrwy. Auruncos autem, antiquiſſimum populum 
Italiæ, ut è Virgilio En. vii. 206. colligere poteris, regiones, que utra- 


que parte ripas Liris fluminis contingant, incoluiſſe, certa res eſt, Quum 


vero Pelaſgi, & qui Pelaſgos ſequebantur, pro Oęuias Formias dicebant, 
F ut confonantem adhibebant, quod teſtimonio potrarum cognoſcimus. 
Exempli ſatis eſt ille Catulli verſiculus Epig. xli. 4 
Decoctoris amica Formiani, 5 
ubi F eſt conſonans, aut periit hendecaſyllabum. Nec dubito, quin, ut 
Pelaſgi, ita Moles ſuo digamma F ad eundem iſtunc uſt eſſent modum, 
ſemper pro conſonante ante nomina, quibus vocales erant principia; & 
quum aliter evenit, error fit aſpirationis note in digamma commutatæ. 
Neque ante nomina, quibus vocales erant principia, modo literæ aſpira- 
tionis H nota aſpirationis locum obtinebat poſt vocales longas inven- 
tas, ſed etiam, niſi me animus fallit, in medio nomine poſt conſonan- 
- tem idem facere invenitur; 3 idque poſt inventas vocales longas & con- 
ſonantes aſperas. In vetere enim illo & inſigni marmore, in quo Apo- 
theoſis Homeri conſignatur, inter vocales longas & conſonantes aſpira- 
tas (unde, quæ ſit ejus ætas, vides) ſub temporis alati figura nomen 
KIPONOZS, inſculptum habemus ; quod Spanhemio, & qui commentario 
illuſtravit clariſſimo Cupero placet legi KHPONOS ; mihi vero potiùs 
 KFPONOS, quod propitis accedit ad marmor, in quo ſolus evanuit me- 
dius notæ aſpirationis apex vetuſtate. Hoccine enim eſt credibile, quo 
marmore II pro longa vocali in verbis undeviginti (nec plura habet 
marmor) ſepties inſit, in eo ut ſemel pro litera aſpirationis occurrat ? 
quare is, qui hoc marmor conſtituit, quum vetere ſcriptura Heroici tem- 
poris, quod Homerus deſcripſit, vetuſtatem, Homerumque ipſum anti- 
quiſſimum vellet oſtendere, quam potuit veterrima uſus eſt ſeribendi ra- 
tione: & cùm non potuit KHPONO, litera aſpirationis H Jam longa 
vocali facta, cum nota aſpirationis E KFPONOZ, non novo modo XPO- 
NOS, inſculptum dedit. Adeò verum eſt, quod ſcribit Voſſius Lib, ii. 
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de Art. Gram. c. 2. Uti hodie apud nos, ita & apud vetuſtos Græ- 
4 cos, ſolus ſpiritus denſus hanc notam habuit vocibus præfixam, H. 
« Pdſt placuit, ut nota hæc dextra ſui parte þ ſignaret ſpiritum den- 
„ ſym, lava 4 tenuem. Tandem quoque ad celeriorem motum anguli 
« ſunt hebetati, factique pares ſemicirculi c 9.” Atque hæc aſpirationis 


nota þ à Græcis aliquando ad Latinos, ſed recentiores, tranſſit. Inve- 


nitur certè in Manuſcriptis Latinis. Audi Salmaſium in Herod. Attic. 
7 Inſcript. p- 43-4. Illud etiam valde notatu dignum, in pleriſque ve- 
<« teribus codicibus Latinè ſcriptis, Latinis vocibus anteponi þ, more 
« Græcorum, ut komo, kumus, & ſimilibus. quod nos vidimus in an- 
« tiquiffimo Gloſſarum codice, qui ſervatur in Bibliotheca Palatina, & 
in Iſidoro manu exarato ejuſdem Bibliothecæ, & aliis non paucis.“ 


eri ille error Iſidori ſuis Latinis tribuentis, quod multis ante ſeculis 


à Græcis eſſet factum. Atque hoc cùm in morem conſuetudo ſcribendi 
; ee non ineredibile eſt, eandem iſtanc ſimilitudinem liters F & 
hujus notæ aſpirationis in Latinis, haud aliter atque in Græcis, er- 
rorem creafſe, Certè propter hanc rem videtur deceptus Salmaſius ipſe, 
dum ut exemplum, veteres Latinos H & F nullo diſcrimine in voca- 
bulis compluribus uſurpaſſe, Heliconem & Feliconem profert p. 51. in 


: . Herod. Attic, 


CAP. XXII. 


Hawn vero Gaaraiit conſonantium, quas Simonidem Plinius adjeciſſe 
dicit, alteram, nempe Z, veterem fuiſſe, & in antiquiſſimo utroque Al- 
phabeto Graco, oftendi Not. 9, in eoque Ariſtotelem auctorem habeo, 
qui apud Plinium ipſum hanc inter priſcas vult fuiſſe. Totidem tamen 
conſonantes etiam, quot vult Plinius, adjecit Simonides. Invenit enim, 


& ad priſca ex elementis longa & duplicia adjecit ſecundum Suidam 


in Tueuvih ne: go d 9 17 hangs Toy qc e 4 . Ubi 
r pane ſunt H & Q, Ta Jima = & ; cum Z à primo fuit. 
Erxrravit ergo Plinius E a Palamede additam docens, cujus tantummodo 
poteſtatem ſuæ figuræ X dederat Palamedes, quod ſuprà demonſtratum 
eſt Not. 19. De + litera Græcorum ex Tſade Phœnicio, ſeu Samari- 
tano & vetere Hebraico, facta, hæc habet Voſſius de Art. Grammat. lib. 


4, c. 21, Porro quod Græci finxere ＋. id ex eo eſt, quia Hebræi ha- 
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_ berent Tſade, quod valet TS. Græci autem non tam nota ro, Quam = 
r indigebant. Unde pro Tſade recepere , poteſtate paulum di- 


« yerſa, ſed non valde diſſimili figura. Non indiguiſſe autem Græcos, 


vel etiam Latinos, Tſade, arguit, quod in vocibus Hebræis ex Tſade 


« five Tf, vel ſolum T retinent, vel ſolum S. Ut ex Joer, tum eſt 
« Tyco, tum Sarra. Nam eadem Sarra ac Tyrus : uti poetis pro eodem 
« ſumuntur Sarranum oftrum & T yrius murex.“ Quod in noſtro Simo- 
nidis Alphabeto inter literas adhibitum eſt à me A vel fort? L, in Cal- 


liſtrati quidem Samii Alpbabeto, quod in uſu manſit quotidiano uſque 
adhuc, A fuit. quamdiu vero antea, an & temporibus Simonidis fuerir, 
non ita certa res eſt. Eodem tempore, quo Simonidis longas vocales 

non adhibebant Attici, non A, ſed L utebantur, Herode Attico judice. 
Occurrit enim in Columna Farneſiana LOION, id eſt, >. meliuc. 
quod ft Atticis, Ionibus olim dictis, tum fuit L, certè adhuc manſir 
Zolibus, qui eam cum literis uni cæteris, æquè ac Latini, a Pclaſgis 
acceperant. Nec litera L in illa columna modo eſt, fed etiam D, ſicut 


in ipſo initio Inſcriptionis ODENI, quod eſt, ei nemint ; atque E pro 


E longa, ut METAKINES AI, hoc eſt, perarnnom tranſmovere, ubi 8 
quoque habemus; II pro h eſſe illic, ſupra demonſtratum eſt Not. 10; 


& item O pro © longa, ut HODOI, hoc eſt 54 via; e R. ut 
TRIOPNIOT pro Tracis, quod eſt templi & fundi nomen, ubi I etiam 


media eſt inter R Latinam & II Græcam; denique V, fi non anti- 
quiſſima, alia atque antiquior ea, nunc que eſt, ut MARTVS 7%. 
Adeò verum eſt, quod habet Plinius de literis, lib. vii. cap. 58. Velc- 


res Gr V £COS fuiſſe eaſdem Pane, que nunc ſunt Latine. 
CAP XN. 


De X litera docet Plinius lib. vii. cap. 56. Quibus [Cadmi 1 55 


9" rojano bello Palamedem adjeciſſe quatuor hac figura © E & X. 


Ariſtoteles duas ab Epicharmo additas OX, quam d Palamede mavult. 


De © litera adverſum Ariſtotelem cauſam pro Plinio dixi Not. 19, 
veteribus nummis adhibitis AGE & GE, certiſſimis teſtibus, © pritis | 
in uſu fuiſſe, quam Simonidis longas vocales ; idedque Palamedem ad- 


jeciſſe, non Epicharmum Simonide poſteriorem. De EZ litera Plinium 
erraſſe, & errandi cauſam oſtendi in ſuperiore nota. X vero pro E, 


tanquam apud Latinos, à Grecis etiam olim uſurpata, ut in aliquot 
1 2 | nummis 
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nummis antiquis AXYP & NAXI, vidimus, refte argumenti loco umi 
poteſt, non adhuc ab Simonide repertam fuiſſe E literam, ſaltem uſu 


receptam non fuiſſe. Non poſſe ergo ad Epicharmum Simonide ætate 
poſteriorem, ut primum inventorem, referri; ſed ad aliquem ante Simo- 


nidem, qui, niſi Palamedes, nemo potuit eſſe. Quamobrem recte dicit 


Plinius, Palamedem adjeciſſe literam hac figura X. Nec male Ariſtoteles ab 


I picbarmo additam X, quam d Palamede maluit; quum Epicharmus non Al. 
phabeto modo reſtituit, ubi pæne Simonidis opera perierit, ſed etiam illi 
poteſtatem novam, nunc quæ eſt, CH dedit. Ac poteſtas, ut docet 
Voſſius de Art. Gram. lib. i. c. 12, ſola eſt forma eſſentialis literæ, 


qua invicem diſtinguuntur literæ: figura, ut & nomen earum tantùm 


accidens eſt. Siquis meliùs, uti concilientur inter ſe hi ſcriptores, ſciat 
& communicirit, debeam illi gratiam. Interim mihi ſatis eſt, quod in 


utraque re auctorem habeo, quem ſequar. 
FEC 


Verba ipſa in iis ineditis Voſſiani codicis in Homeri Iliada Scholiis 
ad H. v. 183, que excerpſit Spanhemius, & nobis exhibuit, pag. $5. 


de Uf, & Præſtant. Numiſm. hec ſunt, Oux e aur W Tow Tip 


IIc Tow En. vapour fes. Sizgore ? Y r To. To dur H 


TH K Tres Je 9 ons eri r [eomormnaiauev TauThy 2 
1 % Thv TęaαννE⁊ͥᷣ * TAped WHEY Ab nucliois, es qnow ES. Ubi 


Scholia nobis tradunt, ut dictum ab Ephoro, primòùm, ee e 


apud Græcos non eaſdem Troicis temporibus fuiſſe, ac paſtea; quod Herodis At- 
tici judicium quam maxime confirmat, tum autem elementorum nomina etiam 
alia dicta fuiſſe, propiùs, ut opinor, ad Phcenicia, ſeu Samaritana, acce- 


debant. Poſt hæc, Calliſtratum Samium Peleponneſiaco bello tranſtuli e in 


illam, nunc que eft, & tradidifſe Atheniensibus, ut dicit Ephorus. Hic Epho- 
rus cum Theopompo una Iſocratis fuit diſcipulus, ut ex Cicerone in 
Bruto ſcias, atque adeo claruit Olymp. cxi. Quod autem Calliſtratus 

auctor hujus quatuor & viginti literarum Alphabeti fuit, idque apud 
ſuos populares Samios, ſcriptoris fide antiquioris etiam Ephoro compro- 
bari poteſt; nempe Andronis Fphefii, Philippi Macedonis æqualis. Phi- 


lippus autem occiſus fuit Olymp. czi. x. Ait enim Suidas in Tau 
rus: Or. re pot Tc ci oss n EDT 90s Tx 1" pu Nc b RN 
pats, ws Ard 2 0 Tpfrredi. Hinc Samii TIAUY PAMMRT(, 1d eſt, 


qui 
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qui multis utuntur literis, erant aliis Græcis, qui nondum eorum literas 


quatuor & viginti acceperant, & priſcis utebantur ſolis. quod Ariſto- 


phanes alludens confirmat hoc verſu e BacuaAomoas, que deperiit comar- 
dia, apud Plutarchum in Pericle pag. 


: | 166. S axpuwy 0 dJ & eur, 007 
TIAVY2YphAT0; | quanquam Plutarchus aliam interpretationem ſecutus 
eſt. Hoc enim aliquis dicit, ubi Babylonios ex piſtrino vidit, illorum 


aſpectum admiratus (qui frontem habebant multis inuſtam literis, ut ſo- 
lebant ſervi improbi, in piſtrinum dediti uſque ad necem, nonnunquam 
etiam capti ex hoſtibus). Heſychius Zawiwy o Jp. nel xis man. 
To Agio TYs C TY MuRevs Id wv BE , Eaniwy 6 d 72 
kc-ir, oss TOAUYPUMATS, | XXTETPNTIOUES Th. o\av auTwy, addit c E- 


Togwy & animi pendens, quid illud fit negotii, malo ego cum Suida en 


o g f ſtigmatias cavillans, Pergit Heſychius {+ dt 9 


Wiz Tele, ds ws TOMUY Cop matoy in Bapiwy duo, ere d EMn- 

| | 3 ew \ g oy | 5 
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in ambiguo nomine -oAvypupunres ludit Comicus. Athenienſes vero 
non ante archontem Eucliden receperunt Calliſtrati Samii literas quatuor 
& viginti, ſive ut vocantur etiam, Ionum literas. Urbem enim Jonie 
nobiliſſimam Samum dicit Cicero fuiſſe ad Quint. lib. 1. ep. 1. cap. 8, ut 


ne eamus ad Geographos. His autem literis ut uterentur, quidam Ar- 


chinous Athenienſibus perſuaſit. Suidas ibid. res de Abnaizs trace 


/ 0 / NES... + h 7 F CEN 
tpn Sou Tow Icy YEH mar Apyives 2 Abnvais ET: & N Eux Neid g. 


Euclides archon fuit anno ſecundo Olymp. xciv, ut è Diodoro cognitum 
eſt: quanquam ille _— de tyrannis triginta habet ad annum 4tum 
hujus Olympiadis, maxi! 


s viros fefellit, quaſi ad Olympiadis finem 
eſſent tyranni. Euclides enim primus archon fuit poſt tyrannis imperium 


abrogatum, & reipublicæ procurationem populo redditam. Ei rei firmat 


fidem lex illo tempore lata, quam legas apud Andocidem, qui tum 
fait, Orat. i. p. 215. Tos 4e vo. PN SC amr Eur Ac G νοοννο . 


Legibus uti jam inde ab Eudlide archonte, hoc eſt, ut Cornelius Nepos 
in vita Thraſybuli, qui legem. tulit, c. 3, interpretatur, ze quis ante acta- 


rum rerum accuſaretur, neve mulctaretur; eamque illi legem Oblivionis appella- 


runt. In alterutram ergo partem peccat Diodorus, vel quod biennio ante 
Euclidem archontem, vel quod biennio poſt tyrannos exactos præter 


æquum facit. prids cenſent Euſebius, Scaliger, & Petavius; certè, quod 
N 355 —Diodotu 


[ 54 ) 


Piodorus de tyrannis dicit, id illi ſequuntur z cenſet item Petitus: poſte- 


rius cenſet Dodwellus, quem tu vide {is in Annalibus Xenophonteis 


viii? anno. Pergit Suidas 9 4+ acuh 18s ed id ge qu KRamuippore 


"Apioparns Teo: po TY Foxhals Y i: Ewnies. Cave hunc Calli- 
ſtratum cum Calliſtrato Samio confundas. Hic Calliſtratus actor fuit | 


Athenienſis, per quem Ariftophanes fabulas dedit politicas, five in qui- 


bus de re publica agitur; ſicut in ON en & Socratem Privatos . 


tas per Philonidem. Anonymus ep Kopwdias, IS H oft TparT0s 11 
RPYOVTCS PACT [Aprropars] EVE: Ka Mur. pare immo rener el p- 


Nö! Arihiel. reg piv  TOMTKAS TETW ROW avroy Soros Ta f 


v Emile g Tm pars $iAwvidn, Eucleem autem, qui eo anno ar- 
chon fuit, quo Ariſtophanes Babylonios per Calliſtratum dedit, Ariſto- 


teles habet, dicens cometam illo archonte viſum fuiſſe, DEI, Ib - 


cap. 6. e d ares Allo Eur Ds, TS Moaayo; 55 ve ro KOpnTNS 


4c p pcs 22 unos Yαπναοναꝰs Tp! Tomas 7% r j,, Nei e. 


vas. Ita editio Sylburgiana; ſed Ariſtotelis codex quem ſecutus eſt Joan- 


nes Grammaticus, Finn habet er. E E 2 &p9,0!7o; Aﬀbivno Eux dg | 
nf MriAwves 7s were Atoripron, eyeverTo, &c. ex quo, Eucleem archon- 
tem fuiſſe Olymp. Ixxxviii. 2, & ab Diodoro Euclidem perperam dictum 
eſſe, conſtat, cum, ut ipſe vult, ſuperiore anno, nempe hujus Olympiadis e 
primo, Diotimus archon fuit. Ab Euclide ergo archonte Olymp. xciv. 


2, ad Eucleem archontem Olymp. Ixxxviii. 2, retro numerantur anni 
quatuor & viginti. Quare apud Suidam reſcribendum eſt 288 de Bafy- 
Aries ech id g J Kamuppats Apiopavns treo: Tpþo T8 Eur Ace xd", 


E Evxates. quod addidit Suidas, ut, Samios quatuor & viginti literis 


uſos annis quatuor & viginti ante, quam eas recepiſſent Athenienſes, 
teſtimonio Ariſtophanis oftenderet : quod haud multo poſt factum abs 


Calliſtrato hoc quatuor & viginti literarum Alphabetum erat, ſi verus 
eſt Ephorus, qui dicit, factum id Peloponneſiaco bello; quando annus, 
quo Athenis archon fuit Euclees, Peloponneſiaci belli erat quintus. Vide 

Dodwelli Annales Thucydideos, quanquam ille hic Diodorum ſecutus 


Euclidem nominat. Ille autem alter Iſocratis diſcipulus Theopompus de 


eo, qui perſuaſit Athenienſibus, uti his Jonum literis uterentur, in hiſto- 
ria dinit. Sequitur enim apud Suidam res! de nf vdo iche 5 
c Göre prog. Atque Athenienſium habita ratione, 7h ypapuarra ug 


Eu . bur, hunc vocabant . ſcribendi per quatuor & viginti 


literas _ 
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| liter as | Greeci, ut ſcire eſt ex P lutarchi Ariſtide p. 319. Tov e N 0 
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tains, Num vero multd ætate Pofteriorem, ut dem faciunt literature 2 
archontem Euclidem litere. | 


T5 C AP. XXV. 
Quod dixi de C litera in Alphabeto Latino ab initio, ut Pelaſgiew 
0 locum, ita poteſtatem habente, confirmat Verrius Flaccus dicens, quod 
g = antiqui per C literæ formam nihilominus G uſurpabant. Legas enim 
I apud Feſtum Orcum, quem dicimus, ait Verrius ab antiquis didtum Vragum, 
quod & V litere ſonum oy O eferebant, & per C literæ forman nibil- 
ominus G uſurpabant, —-—— quod is Deus maxims nos urgeat, Hoc eſt, 
quod Oracum (unde Deen per Syncopen) ſeribebant Vragum dixerunt, 
per O literæ formam V literæ ſonum efferentes [quod ſupra demonſtra- 
tum eſt Not. 16.] & per C literæ formam G literæ ſonum efferentes: 
quod ſi Orcus ab wurgeo derivetur, tum antiqui ſcribebant orceo. Idem 
Feſtus Prodigia, quod predicunt futura; permutatione G litere. Nam que nunc 
C appellatur, ab antiquis G vocabatur. Scilicet antiqui prodicunt ſcriptum 
ekfferebant prodigunt; non ut nunc prædicunt efferunt permutatione literæ 
cum ſono G. Nam quæ nunc Ce appellatur, ab antiquis Ce vel Camma 
vocabatur. Ita ſcribit Marius Victorinus lib i. extremo cap. de Ortho- 
graph. C autem & nomen habuiſſe G, & uſum preſtitiſſe; quod nunc 
Caius per 7 af & Cneus per Cn, guamvis utriuſque ſpllabe ſonus G expri- 
mat, ſcribuntur. Unde hæc prænomina duo r ſunt a Græcis, non, 
ut alia Latina nomina, per K, ſed per 2 Tœlog vel Dai ai, & Tran. 
Occurrit prids in Novo Teſtamento, utrumque apud Plutarchum. Idem 
prids in eodem capite de Orthograph. dixerat pag. 2459. Edit. Putſchia- 
nz, Pro G apud antiquos C poni ſolitum, ut pro agro Gabino Cabino; pro 
lege lece; acna pro agna. Ita tamen, ut in his apud antiquos liter GC. 
apud novos literæ G, non varius eſſet ſonus pronuntiandi; ſed idem, ac 
nunc qui eſt literæ G. Hinc Auſonius Idyllio de Literis, 
Præœvaluit poſtquam Gammæ vice functa prius C. 
Sed ? à Grammaticis ad omnium Latinæ linguæ monumentorum antiquiſ- 
fimum, columnam Duilianam, noſmet recipiamus, in qua videas LE- 
CIONES pro legiones; MACISTRATOS pro magiftratus; EXFOCIE 
0 9 9 5 ont 
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(467) 
ON'T pro exſugiunt; PYCNANDOD pro Pugnands. * To inſu 
per fidem faciunt [inquit Spanhemius de Uſ. & Præſtant. Numiſm. 


p. 183. in quibus inter alia occurrit OCVLNIVS pro OGVLNIVS. 


(vide, amabo, Fulv. Urſini Famil. Roman. ex antiq. Numiſm.] addit 
Spanhemius, © Virorum in his literis principum diverſe de antiquis 


* Grecorum literis minuſque verz ſubinde notationes ad veterum num 


© morum fidem ac ſcripturam, tanquam antiquiſſima & certiſſima ejuſ- 
* dem rei monumenta, exigendæ continud ac revocandz.” Atque ut 
tertia in ordine literarum Latinis C eandem poteſtatem habuit, ac tertia 
in eodem ordine Græcis & priùs Phœnicibus & nunc  Samaritanis, 
nempe ſonum G, ita forma ipſa C Græca mihi videtur eſſe. Nonnun- 


quam enim fuiſſe uſurpatam olim à veteribus illis Græcis, certum & 
clarum eſt Gelæ & Agrigenti oppidorum Siciliæ nummis antiquis. ſicut 
apud Parutam in nummo primo ſub titulo Dell Alicata CEAA, cum 


in ſecundo fit TEAA, in tertio TEA, in omnibus cum dimidia figura 
Minotauri, ut liqueat nummos ejuſdem urbis eſſe. Minotaurus autem 
monſtrum Cretæ, fuiſſe ex Creta hic advenas, eſt indicio. 5 Antiphemus 


enim © Rhodo & Entimus ex Creta colonis deductis ex communi con- 
ſenſu condiderunt. Thueydides vi. 4. Tixas 4 Arripnues Gr Page - 
Erriues e Kpirys Soi H & lu res 0 ,, FTA ieh TE00 a= 
pan ur THY Sv;axacw dine Item ſub titulo F ume Salſo numm. 
tertio, nono, decimo tertio CEAAS, atque undecimo ab dextra ad ſini- 


ſtram TAANO. Gelas flumen, unde urbi id erat nomen. Thucydides 


ibid. 4 Ty fe TONE! dime Ts Tia rr Krol. 77620. Item ſub 


ARKRAC 


ms Di Gergenti num. 17. ⁊OTNA quod genus ſeribendi Græcis di- 
citur Ber gend o, quum in ſcribendo more boum arantium ſe vertat 


| aliquis & fletat. Et num. 18 una ex parte 4 AK AS * altera ex parte CAx. 


in quibus etiam Las R habergus. Qui autem Greci fuerint, qui 


ca eſſent uſi forma Gammæ, rogas? Gelenſes fuerunt partim Cretes, Partim 
Lindi è Rhodo inſula. Hinc locus, quo in loco urbs erat, & quem primùm 


muro muniebant, Lindi vocabatur. Thucydides ibid, To fs Xwpior, s 
yuy nm Tos 6), E 9 pero e, Aug. E * BA AT Jura legeſque 


Doricæ | 


[ 57 ] 

Doricæ fuerunt illis date, Thucydides, Guinea 4: Apna etihy auror. 
ut fuiſſe Dores videatur, quanquam Lindios & Rhodios cæteros, ante 
conditam ipſam urbem Rhodum, non vult Strabo Dores, ſed Holes fuiſſe, 
vide ipſum p. 653. Quod vero ad dialectum & dialecti literas attinet, 
paullum intereſt, Dores, an Moles fuerint, quod ſuprà demonſtravimus 
Not. 11. Cretam plures incolebant populi, lingua inter ſe differentes, 
ut dixit poeta, qui eos nominavit, Od. 7. 175. 
AD, amy VAWOTH Ne VN ou Mev Ax, 

Ey de Ereufm res MEYBATT opts, ov Je Kid eg, 

 Lepures TE TIN AIKES Soi T8 TIeAaoyu. 
Ex quibus Eteocretas & Cydonas ex ipſa ortos Crets: Straboni fit ve: 
riſimile; reliquos advenas fuiſſe. Ex his Achæi fuerunt Toles. Pelaſgos 
autem literas cæteris omnibus dediſſe puto. Agrigentum vero à Gelenſi- 
bus (A Græcis T N00 e conditum demonſtrat Thucydides ibidem. 
| "Ergo: d eyyurate owtrw XAT METH TW ofeteav ono T % 
Arp wiuray, Nunc autem ut tempora inſpiciamus, fi Gelam 
Antiphemus & Entimus condiderunt anno quarto & quadrageſimo poſt 
conditas Syracuſas, ut dixit Thucydides; tum Gela condita fuit Olymp. 
xxiii, 1. Syracuſas enim in Sicilia conditas ad quartum annum Olym- 
piadis undecimæ Euſebius Scaligeri refert. Et ſi fere ab ſua ſibi urbe 
condita centum & octo anni fuerunt, cùm Gelenſes Agrigentum condi- 
derunt, ut idem inquit; tum Agrigentum fuit conditum Olymp. 1. 1. 
quo tempore nondum apud Græcos Gamma C forma ſcribi deſierat 
ut ex hujus urbis nummis poſt hoc tempus ſignatis certum & clarum 
eſt. Verim ut aliquot poſt annos hujus literæ forma à Græcis videtur 
N fuiſſe immutata, & in morem conſuetudo perduxit, ut pro C ſcribere- 
tur T; ita apud Latinos, ſed multis, credo, poſt ſæculis, in pleriſque 
verbis poteſtas hujus literæ fuit immutata; cùm prava conſuetudo pro- 
nuntiandi tantum invaluit, ut, pro vetere ſono quem efficit I, novum atque 
eundem, quem Pelaſgicum 9, ipſorum q, & Ionicum K efficiunt, ſonum 
referret. Neque iſtuc tam mirum videbitur ei, qui ſecum reputet, quanta 
fit harum literarum C & G inter ſe affinitas, quæ ejuſdem ſunt ordinis 
mutæ, & facillimè vertuntur altera in alteram. Auctio certè ab augendo 


dicta &: E numeri cum habeant C, ut ducenti, Irecenti, ſexcenti, G eli 
I 5 261 
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qui habent, ut quadringenti, nongenti, cum G. verba ſunt Marii Victorini 


P. 2459 Edit. Putſch. De tempore autem, quum iſta ſoni C mutatio | 
in ſonum K Latinis cæpit fieri, nihil certi habemus. Satis hoc cer- 


tum eſt, ante primum bellum Punicum cæpiſſe, quandoquidem in co- 


lumna Duiliana uſus eſt hujus C literæ utroque modo, vetere & novo, 


tum pro T, tum pro K poſitæ prius ſuprà oſtendimus; nunc de poſte- 
riore. Hujuſmodi ſunt CAS TREIS pro caſtris, CEPET pro cepit, 
CONSOL pro conſul, CLASEIS pro claſſes, POE NIC AS pro Punicas, 
COPIAS copias, DIC TATORED pro diffatore, CUM SOCIES pro cum 


ſociis, CAPTOM pro captum ter; in quibus omnibus jam tum C, quan- 


tum ego ſuſpicor, literæ Græcæ K poteſtatem & ſonum arripuerat; ut 
ne addam CARTACINIENSIs pro Carthaginienſes bis, & pro K & pro T. 


Ita hoc tempore una litera C vim in ſe literarum duarum T & K, 


& poteſtatem habuit duos varios efficiendi ſonos, in aliis verbis, aut 


etiam ejuſdem verbi ſyllabis, unum, in aliis alterum. Nam etſi P & K 


litera affines ſoni ſunt maxime, at diverſe duæ ſunt literæ, diverſi ſoni 


tamen. qui vari unius literæ ſoni, neceſſe fuit, in multis ut vulgus 


incertum de pronuntiatione facerent. 14 ut ne fieret, Sp. Carvilius vo- ; 
luit eſſe remedio, adjecta nova forma literæ G. quod. Plutarchus _- 


Quæſt. Rom. ſuis retulit, ubi macellum à Gr. ParyEigeoy [{Eolice | 22 
ioo, Salmaſius de Uſuris] dictum eſſe judicat. quia ut * & 7 7 oog. 


5 natæ erant literæ apud N 1 utebantur & 4 pro 7 20 5 EY Tod. 
To J ovyyiveay Ie map dureig. oe 55 © eXenomto Tw Yapma, KE 


das SmTopis meoregdbgorros. pag. 277. ejus autem nomen, qui G lite- 
ram cæteris inventam addidit, eſt Sp. Carvilius, ut certo ſcimus & num- 
mo Goltziano in Faſtis ad A. V. CDXIX inſcripto SP. CAVIL. SP. F. 
id eſt, SPurius CARVILius SPurii Filius. Non tamen is erat Carvi- 


lius, qui eo anno conſul fuit, ſed is, ut puto, quem, in ſequenti pagina 


dicit Plutarchus, Romæ primum aperuiſſe ludum, in quo literæ diſce- 


rentur, libertum Carvilii illius, abs quo Romæ primo factum fuit divor- 
tium. O J's ngfavro Nd Sto e. 2 gur, arise Mgallluu ral dx. 


aA, 2,7 0£405 Kagbinuog dt Kag E Us] r YAueTINV & 
Ne re. De tempore autem quo hoc factum fuit divortium, in variis & 
Ae ane ſcriptorum ſententiis, nw n , quam Cice- 
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ronis æqualem, Ser, Sulpicium, illo judice in Bruto, 


[ 59 ] 


| TY OTA | longe omnium non 
ejuſdem modo etatis, ſed corum etiam qui fuiſſent, in Jure civili principem ? 
Sic eſt ejus ſententia, quam Gellius libro quarto cap. 3. ſcripſit, Serviys 
quoque Sulpicius in libro, quem compoſuit de Dotibus, tum primum cautiones 


rei uxorie neceſſarias efſe viſes ſcripfit, quum Sp. Carvilius, cui Ruga cog no- 


mentum fuit, vir nobilis, divortium cum uxore fecit, quia liberi ex ea, cor. 


Poris vitio, non gignerentur, anno urbis condite ioxxIII, M. Atilio, P. Y. 


lerio, Cefſ. Hi autem conſules erant anni Varroniani DXXVII, in quo 


non videtur ſibi conſtare Sulpicius. Hinc aliqui putant in ſcribendo nu- 
mero librarium erraſſe; alius conſulum nomina cenſet mutanda. Sed 
multo facilius fuit illi errare in numero, quam in totis nominibus. 


Quanquam in hiſtoria Romana idem annus variè numeratur pro variis 


Epocharum hypotheſibus. Ita hunc annum, qui in Epocha Varroniana 


eſt Urbis conditæ DxXxv11, numerus non quadriennio minor modò, ſicut 
hic 19xX111, ſed etiam ſex totis annis minor in Fabii Pictoris Epocha 


deſignat, nempe 19xxX1., Vide Dodwellum de Cyclis Tab. xiii. ad Diff, 
K. p. 878. Quod f1 Ser. Sulpicio Epocha, quæ eft Capitolinorum mar- 
morum, placuit, is annus, quo erant conſules quos ipſe nominat, erit 


loxxvi, ex quo, librario erranti 1oxx111 facere, quim facile fuit? hic 


ergo Sp. Carvilius, abs quo primo factum fuit divortium, Ser. Sulpicio 


vir nobilis, certè is eſt, qui bis conſul fuerat, anno pxx & pxxv1, atque - 
in priore conſulatu egerat victor de Sardis triumphum. Atque hujus 


Carvilii libertus fuit Sp. Carvilius, qui primus Rome ludum aperuit in 
quo literæ diſcerentur, & docere incepit mercede. Et qui Sp. Carvilius 
melids dici poteſt G literam cæteris inventam addiſſe, quam is ma- 


giſter ludi, cujus auctor primus fuiſſet? eamque ego credo literam gra- 


tia tyronum ac rudium diſcipulorum maximè ab illo excogitatam, ne, 
quia una litera C cum duarum literarum f & K poteſtate ac vi erat, 


nunc hac, nunc illa, ed fieret, ut in nominihus pronuntiandis ignari 


errarent, aut incerti hæſitarent. ideoque C communi utriuſque poteſta- 


tis literæ notam cognitionis ab imo eſſe additam, qua, ut propria, ejus 
poteſtas vetus ab nova diſtingueretur. atque ita ex C facta eſt. G. 
quod non fuit ante annum Urbis conditæ Varronianum DxXXv11, ut 


dictum eſt; hoc eſt, annis ante ſecundum Punicum bellum novem; ut 
ego errarem, & Voſſius eſt in culpa, qui ſcribit p. 37 de Art. Gram. 


« Videtur is Carvilius ludum habuiſſe Grammaticum Rome circa an- 


[60] 


« num 1ox1,” cum ſcribere oportuit illum pxxx. Annus autem 19xxv11 


fuit poſt poſitam columnam Duilianam ob Pænos primòùm claſſe de- 


victos annis triginta & tribus. Serd igitur, quod dixit Plutarchus, 


nec niſi poſt longam annorum ſeriem utebantur G litera, Sp. Carvilii 
invento, Latini. Idcirco Diomedes appellat novam lib. ii. cap. de litera 


pag. Edit. Putſch. 417 + þ cujus verbis de hac litera finem faciam di- 


cendi mihi: : G nova eſt conſonans, in cujus locum C ſolebat apponi, hodie- 


5 que cum Gaium notamus Cæſarem, ſcribimus C. Cæſarem. Ideoque poſt b 


 hiteram tertio loco geſts eſt, ut apud Grecos 9 poſita e in co 


loco. 


"©. P. XXVI. 


"Is tribus literis C, K, q, ejuſdem quondam poteſtatis apud Latinos, 
ſed diverſis temporibus, eam poteſtatem jure optimo habuit qz cùm in 
antiquiſſimo Alphabeto Phœnicio, nunc Samaritano, (unde cæteræ, de 


quibus agimus, ortæ ſunt) Koph, cujus locum atque ordinem poſt Pe- 
laſgicum Koppa ſervat q, eam ſola habuit : Caph vero, unde Ionicum 


EK, fuit Ch; Gimel, unde & C, fuit g. Eandem etiam poteſtatem 
fuiſſe in Pelaſgico Alphabeto Koppa, ex aliquot nummis antiquis Croto- 
nis, Syracuſarum, & Corinthi ſuprà demonſtratum eſt Not. 11. Et quam 
aliam habuiſſe poteſtatem apud Latinos credibile eſt, quam priùs habuit 


apud Pelaſgos, unde cum literis acceperunt cæteris Latini? Neque enim 
diverſæ duæ ſunt literæ P & q. ſed diverſe duæ ejuſdem literæ figuræ. 


hinc in aliquot regum Syriæ nummis antiquis litera q ſignificatur nu- 
merus nonaginta, quod Koppz, ut proprium eſſet ſuum, Calliſtratus de- 
2 dit, ſicut Antiochi Grypi apud Vaillantium in Hiſt. Reg. Syria pag. 


333, QP> hoc eſt an. exc Seleucidarum, qui eſt Olymp. cLXIv. 2. item 


p. 338, Aqp, cxci. & p. 339, Bap, cxci. & p. 341. Aqp, exciv. 
& P-. 344, Tap, CXCVII. bi I. quoque pro Z. & Antiochi Sen 


p. 348, ©qp, cxcix. confirmat Heſychius, cui Koppa eſt p averſum; 
1770 Ko rerœ, 0 gw c E OH aEr0Y p. quod eſt ipſum Latinorum g. 


Heſychii locum habes Not. 11. quando igitur figura Latinorum q ” 
fuit una duarum, quas habuit Pelaſgicum Koppa, & fortaſſe antiquior, 

cam certe à Pelaſgis acceperunt, neque, ut videtur, alia cum poteſtate, 
atque apud Pelaſgos fuit; præſertim cùm, ut C literæ poteſtas tum erat 
EG, quod ſuperiore nota demonſtratum eſt, neque adhuc illis K fuit, ut 

mox videbimus, aliam nullam cum ca poteſtate habebant literam. Atque 
| | ita 
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ita rem fuiſſe indicat Plautus in 1 Act. ii. Sc. i. v. 30. Quoc 
dedi, daltum non vellem e quod reliquum eſt," non dabo; 5 niſi reliquum 
conſtat ex quatuor ſyllabis, & legatur relicuum, verſus claudicat, qui eſt 
Trochaicus tetrameter catalecticus, atque adeo reſpuit Iambum. Ita an- 
tiquifſimi Manuſcripti Codices in Lucretio habent lib. i. v. 561. 

| Nunquam relicuo reparari tempore poſſet: 
malim tamen cum Lambini libris veteribus rellicus. Ita quoque Lam- 
bini Codd. Bertin, & Mem. in Lucretii iv. v. 974. 

Rellicuas tamen eſſe vias in mente patentes. 
Hoc ergo tempore adhuc q literæ ea fuit poteſtas, quæ modo * lteræ 
data erat. Non enim potuit fieri, ut ex quas, cuas; ex quo, cuo; ex 
guum, cuum, ex unis geminas ſibi conficerent ſyllabas, niſi eadem eſſet 


Poteſtas utrique, & utraque eſſet tanquam altera eadem litera. Neque 


aliter q, atque C, pronuntiarunt illa ætate qua erat Cicero; ut ex ejus 
Joco in verbis coque & quoque ludentis cognoſci poteſt. Fabius lib. vi. 


cap. 3. cum is candidatus, qui coqui filius habebatur, coram eo ſuffragium 
ab alio peteret, Ego quoque tibi jure favebo. Donatus in Adelph. Act. 


itt, Sc. iii. v. 69. E Ciceronis diftum refertur in cum, qui coqui fflius 


ſecum cauſas agebat ; ; Tr quoque aderas huic Cauſe. Nam apud V eteres 


coguus non per C literam, ſed per q ſcribebatur. quando ſcilicet C litera: 


poteſtas erat G. fi enim verbum quoque aliter, ac verbum coque effere- 


bant, neque utrumque uno eodemque ſono pronuntiandi, quem ſi Græcè 


ſcribas, efficit zoxze, nulla erat amphibolia; jocus ex ambiguo abiit, pe- 
8 hinc illi Veteres in ſcribendo C & q promiſcuè utebantur; alii 
hac, alii illa in verbo eodem. fic quotidie & cotidie ſcripſerunt; utrum 
alteri anteferretur, controverſias inter ſe habebant Grammatici. Annæus 
| Cornutus præfert quozidie ; Velius Longus, Papirianus, Marius Victorinus, 


& Beda cotidie malunt. Sed Cornutum audiamus apud Caſſiodorum p. 


2283 Putſchii Grammat. Nonnulli putant auribus deſerviendum, atque ita 


ſcribendum ut auditur. Eft enim fere certamen de recta ſeriptura, in hoc, 


utrum quod audimus, an quod ſeribi oportet, ſcribendum fit. Ego non omnia 
auribus dederim. Quotidie, ſunt qui per co, cotidie ſeribant ; quibus peccare 


licet : defi nerent, fi ſcirent quotidie inde tractum ee, a quot diebus, hoc eff 


| onmibus diebus. Ex quibus certum & claum el,  Hyllabam primam in 


| * | uolide, 
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quoridie, at pronuntiarunt, effeciſſe ſonum co, unde ü, qui auribus de- 
ſerviebant, cotidie ſcripſerunt. Quid enim eſt auribus deſervire, nifi ira 
ſeribere, ut auditur, ſeu vocis ſonum, ut ad aures acceſſit, in verbo ſcri- 
bendo ſequi? Itaque non mirum eſt, nonnullos cum, nonnullos guum 
ſcripſiſſe; neque abs quis, cujus & cui provenire; quanquam, ſecundum 
analogiam, omnium partium orationis, quæ per caſus declinantur, eandem 
literam in prima parte omnes caſus ſervant, quam in nominativo habue- 
int. immo, ut Scaurus dit p. 2261 Putſchii Grammar. in recto quis, 
& cuis ſcripſerunt : Quis quidam per Cuis ſcribunt, quoniam ſuperva- 


cuam eſſe Q literam putent, rectè, an non, parvi pendo. ſigni tamen 
hoc fat eſt, haud minds q literæ poteſtatem eſſe ſuam, propterea quod 


V ſequitur, quam C liters ſuam. Qui vero in his verbis q ſcripſerint, 


Donatus ad hoc Terentii reftat Chremes, Qui mihi exorandus et, Andr. 


AQ. i. Sc. i. V. 140. docet, Legitur et expurgandus. fi expurgandus; 
lege cui, non qui, quia cui per q veteres ſcripſere. Si ergo veteres per N 
tum novi per C ſeripſere. qui C literæ uſus novorum tantum inva- 

luit, & pleraque omnia arripuit ſibi, ut vix in his atque hujuſmodi | 
paucis relictus q literæ eſſet locus. Annzus Cornutus apud Caſſiodo- 

rum in Putſchii Grammat. p. 2283. Q Hitera tunc ref? ponitur, cum 

zi faatim V litera, & alia quelibet una Plureſve vocales conjunctæ fuerint, 

ita ut una H llaba fiat. cetera per C ſcribuntur. Idque videtur ſignificare 


ipla figura Q literæ ex C & V compoſita ; que, quanquam ſatis anti- 


qua erat, ut quam columna Farneſiana in particula Que octies habeat, 
præ altera tamen ejus figura q prorſus nova erat, neque ante, quam 
C, ejus poteſtate maximam partem arrepta, invaluiſſet, inventa. Velius 
Longus pag. 2218 Putſchii Grammat. Nam ipſa quoque nota qua ſeribi- | 
tur, fi modo antiquam liters figuram ſpeftes, oftendit C eſſe & V pariter 


literas in ſe confuſas. Que Voſſius fic interpretatur De Art. Gramm. 


p. 32. Nam qui ejus in ſcribendo ductum conſiderarit, reperiat in 
« ea, qua parte caudam trahit, ad literam C eſſe adjectam V, cujus Dy 


« una protrahitur, altera hiatum C litere compeſcit.” Adeo ut nova 


| figura hujus liters Q oltenderet, 88 reliquum efſet ei ſuæ p oreltati , 


antiquæ. 
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C AP. XXVII. 
Quanquam autem ad hune modum literæ erant Latinis, quæ vim 
in ſe & poteſtatem haberent Kappæ apud Græcos, jam plus ſatis, pro 
una duæ, K tamen /iteram, ut affirmat Iſidorus in Gothofredi Auctor. 
Ling. Lat. p. 822, Salluſtius Iudimagiſter poſtea Latinis adjecit, aliter 


in MS. Salvius nomen dictum eſt. Utraque Romana gens plebeia erat 
Salluſtia & Salvia. præter enim Salluſtium hiſtoricum Thucydidis æmu- 


lum, erat Salluſtius Ciceronis amicus, cujus meminit in Epiſt. ad Attic. 
I, 11, & alibi. Item Salvius erat tabellarius ex iis, quibus, i quid eſſet, 
quod ad Q. fr atrem diligentius perferri vellet, Cicero dedit. Vide 


FEpiſt. ad Q. iii. 1 & 2. Antiquiſſimus, qui mihi occurrit, uſus hujus 


literæ eſt in Faſtis Capitolinis ad annum ecxxevii conſul Q. FABIVS. 
M. F. K. N. VIBULAN. ubi, ut M. F. eſt Marci filius, ita K. N. 


<a Cæſonis nepos. hic enim Q. Fabius erat M. Fabii filius, qui Mar- 
eus fratrum trium, biennio poſtquam ſeptem continuis annis conſules 
fuerant, cum omni familia & clientibus ad Cremerem occiſorum, ſolus 


reliquit filium. Vide Dionyſium lib. ix. c. 22, & 59, cui lib. viii. 
c. 87, eſt Mages Ss Kainwros yes. Primus autem Fabiorum, cui 


prænomen erat Cæſoni, ex utero matris exſectus fuit. Valerius in Epi- 
tom. de Nom. ratione, Kæſones appellati ſunt, qui e mortuis matribus 


execti erant. Latini autem K litera in hoc prænomine idcirco uſi ſunt, 


quia ex prænominibus undecim, ques fingalio litcris 1cribuntur, notat & 
ſignificat Caium C litera, Nuindtum Q; atque adeo neceſſe habebant ſe 


ad K literam Græcam recipere, qua nota ſecerneretur Cz/o ab illis & 


internoſci poſſet. Item in vetere Calendario Romano, (quod in tabula. 
marmorea Auguſti temporibus inciſum in ædibus Maffæorum Roma 
| viſebatur) ubi præter Nundinarum dies, Calendas, Nonas, & Idus, Feſti, 


Faſti, Nefaſti, & Comitiales dies notantur, primo verſu habemus 1 


IAN. id eſt, Calende Januuariæ, ad quam fe recipere literam, pro certa 
Calendarum nota ob eam rem neceſſe habebant, quia nota comitialis diei 
erat C; qui comitiales dies anni primo menſe undeviginti erant; neque 

Q litera tum utebantur, niſi cum V & alia vocali in eadem ſyllaba. 
Ita in Faſtis Capitolinis legitur SER. TVLLIVS. REX. DE. ETRVS- 


CIS. VI. K. DEC. ANN. CXXCII. ubi K. DEC. eſt Colendis Decem. 
Iribus,. 
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bribus, Atque hac quidem cauſa rerum diſtinctionis in his Ciceronis 


verbis pro Roſcio Amerino, c. 20. Sin autem fic agetis, ut arpuatis ali- 


quem patrem occidiſſe, neque dicere poſſitis, aut quare, aut quomodo ; ac lan- 
tummodo fine ſuſpicione latrabitis : crura quidem vobis nemo ſuffringet ¶ ſicut 
canibus latrantibus} : ſed fi ego hos bene novi, literam illam, cui vos uſrue 


eo inimici eſtis, ut etiam eas omnes oderitis, ita vehementer ad caput affi- 


gent, ut Poſtea neminem alium niſt Fortunas veſtras accuſare poſſitis. Per li- 


-teram illam ego cum Lambino, Voſſio, & Grævio K literam intelligo, 


(non C, ut putant Manutius & Hotomannus) impreſſam atque inuſtam 


fronti calumniatorum, ut pænam accuſatori, qui aliquem cum capitis 
ejus periculo calumniatus fit, lege Remmia conſtitutam; cujus legis men- 
tio facta eſt in ejuſdem orationis ſuperiore cap. non quòd ad id pro- 
bandum Pauli J. Cti auctoritas adjuvet, ſed qudd è literis, quibus in 


zudiciis uti publicis conſuerunt, C eſſet nota rei ſententiis judicum con- 


demnati. Qua de re Aſconius fic ad Ciceronis in Q. Cæcil. Divina- 
tion. In divinationibus 2 in aliis caufis 2 majoribus univerſi judices in ciſtam ta- 
bi bulas fimul conjiciebant aas, eaſque inſculptas literas habentes, A abſolutio- 
nis, C condemnationis, cum de alicujus capite agebatur ; NL ampliationis; 

his enim literis ff gnificabant non liquere. Reo autem abſoluto, accuſatori 
continuo, ſi falſum crimen intuliſſe conſtabat, & in evidenti calumnia 

deprehenſus erat, pæna lege Remmia irrogabatur, ut fronti literæ nota 
inureretur. Quis ergo Ucdal, in un judicio atque cjus continuatione 
uni literæ C poteſtatem duas ita diſſimiles res, condemnari & calumniari, 
A ſignificandi datam eſſe? Q autem non ponebant, niſi cùm illi ſtatim 

V litexta & alia quælibet una plureſve vocales conjunctæ fuerint, ita 
ut una ſyllaba fieret, ſicut in Quinctus, quod ſupra demonſtratum eſt. 

itaque præter Græcam K non habebant, quò ſe reciperent. Ei rei 
firmat fidem Valerius Probus Grammaticus ſub Neronis imperio non ig- 
nobilis, qui, ut alias, itidem juris civilis literas interpretatur, dicens, 
K. K. calumniæ cauſa. 
lumniatoris fronti impreſſæ atque inuſtæ fuiſſe videantur. Et J ulianus 


adeò ut non una K literæ nota, ſed duæ ca- 


_ 
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sui, ws I tp" Gr en "Ta eig tus EurreOivra. Et vos defiderium K 
Mere capit (quo ænigtnate Antiochenſes intellexerunt Conſtantium (cui in 


imperio ſucceſſit Julianus) cujus nominis initium K eſt]. Et vobis Dit 
hanc urbem tuentes duplicem K dent, propterea quod prater hoc civitates 
veſtræ urbi finitimas ſacras & Diis mecum ſervientes calumniati eſtis, falſum 

crimen objeftantes, quaſi ab illis ent, que contumelios? in me compoſita ſunt. 
ut duplicis K pænam iis, qui calumniati fuerint, conſtitutam fuiſſe, 
jam ſatis certum ſit. Multa alia ſunt, quorum nota eſt K apud Vale- 
rium Probum. ſcilicet quum calumniæ e, cæſo, & calende, quæ K 
nota ſignificabantur, initium ducunt abs ca; hinc erant qui non in his 
verbis K litera uterentur modo, ſed etiam in omnibus, quoties A ſe- 
quatur, neceſſarium putarent, æque atque Q, quoties V cum alia vocali 
in eadem ſyllaba ſequatur. idque faciebant, expeditiorem & compendia- 
riam ſcribendi viam quærentes. ut enim veteres Græci interdum 0 
pro ſyllaba, quam nomine ſuo expreſſit, utebantur, quod ſuprà demon- 
ſtravimus Not. 7, ita hi, quia B literæ Be, C Ce, D De, erant nomina, 


pto bene bne, pro cera cra, pro decimus Acimus ſeripſerunt, atque ad eun- 
dem iſtunc modum in aliis quia K notæ Ka erat nomen, pro canus 
Huus, carus Krus ſcripſerunt ; ; que dicit Scaurus de K in Putſchii 
Grammat. p. 2253. Hac tamen antiqui in connexione HHabarum ibi tantum 
utebantur, ubi A litera ſubjungenda erat. quoniam multis vocalibus inſtan- 
 tibus, quoties id verbum ſcribendum erat, in quorum retinere he literæ nomen 


ſuum poſſent, fingule pro Hllaba ſcribedantur, tanquam ſatis eam ipſo nomine 
explerent, ut puta Decimus, D per fe, inde cimus; ; item Cera, C fmplex, 


_ & RA; & Bene, B & NE: ita & quoties Kanus & Karus ſcribendum 
erat, quia Vnrulis literis prime ſyllabe notabantur, K prima ponebatur, que 
ue nomine A continebat, quia f C poſuiſſent, cenus & cerus futurum erat, 


non canus & carus. Adeò ut minime fit mirum tam multorum nomi- 
num apud Valerium Probum notam eſſe K: & non factam eſſe om- 


tmium, quotquot ca fit initium, magis mirum ſit. Atque auctor his 
rebus, credo, fuit iſte ludimagiſter, qui K literam Latinis adjecit, ſeu 
Salluſtius, ſeu Salvius erat. Quidquid tamen dicunt, Quinctiliano K, ut 
litera, videtur redundare. | Fam vero agnoſcit quorumdam nominum eſſe 


notam, lib. . 4 Grammatici ſaltem omnes in hanc deſcendent 1e 


[661] 


rum tenuil atem, aefintne PEO nobis necęſſariæ liters, —— an rurſus ali 
redundent, —— ut K, que & ipſa quorumdam nominum nota eff. + . Sed. ple-. 
nitis & magis apertè cap. 7: Nam K quidem in nullis verbis utendum 
Pilo, iiſi que fienificat, etiam ut ſola ponatur. Hoc eò non omiſi, quad qui- 
dam cam, puoties A ſequatur, neceſſariam eredunt ; cum fit C litera, que 
ad onmes vocales vim ſuam perferat. Improbat ergo Quinctilianus K li- 
teram Latinis adjectam, eorumque judicium de nimio ejus uſu, quos : 
poſtea Scaurus ſecutus eſt; in his tantùm verbis, quorum nota eſt, ejus 
uſum concedens. Quorum nominum eſſet nota, è Faſtis Capitolinis, Ca- 
lendario vetere Romano, eorumque judiciis ſupra cognovimus ; Y nempe 
Cæſonis, Calendarum, & Calumniæ. Terentianus tamen Mau Tus omiſſa ca- 
lumnia, caput habet, 1 , 
Tei FR fit militer | otioſa | eters ſerimonibus,. 
trametri cata-5 Tunc in uſu eft, | quom Kalenaas | adnotamus, aut Koput. 
_ Jocticl,. Sepe Keſo'nes notabant | hac vetuſti Leo.. 
ſcilicet eo tempore K erat Juris Civilis nota, qua caput legis, aut teſta- 
menti ſignificabant. Hinc in vetuſta Maffeiorum tabula, in qua eſt 
donatio loci ad Phetrium [ pgnTgeov Scal.] ſtruendum, L. Publilio Celſo 
1 Clodio Criſpino conſulibus, item Q. Ninnio Haſta & 2 Ma- 
nilio Vopiſco conſulibus, id eſt, annis Trajani imp. 16 & 1 Chriſti 
113% & 1149, apud Gruterum pag. cexiv, legitur INDE. PAGINA. 48 
XXVII. KAPITE. VI. ſequitur tamen INDE. PAGINA. ALTERA. . 
CAPIIE. PRIMO. iterum ſequitur INDE. PAGINA. VIII. KAPITE. 
PRIMO. que Scaliger interpretatur de Capitibus legis. In ſequenti pa- 
gina apud Gruterum N. 2. Marmor Petelinum incipit KAPVT. EX. ; 
TESTAMENTO. definit KAPVT. QV OD. AD. VESTRVM. HO- = 
NOREM. PERTINET. Melitis vero Scaurus in hac re dixit, quim 
Terentianus, in Putſchii Grammat. p- 2252. K quidam ſupervacuam eſe 
 titeram judicaverunt, quoniam vice illius fungi C ſatis poſſet; ſed retenta O, 
ut quidam putat, quoniam notas quaſdam h * at Ned, ut Kapur, 

: & Naum, & W A 
= i = * ＋ . 
E R R A T- A. 


In Homer Vita, pag. 27. not. lin. 5. pro. Quarto lege Quartz. Bo lakhs — 
In He Literarum, pag. 25. lin. penult. pro nn lege ſepterndecim, 


